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Sízékesfehér vár gyásza.
Azt is írhattuk volna czimül, hogy a 

magyar katholiczizmus gyásza, mert a ki 
most a halállal szemben megtört, a ma­
gyar kath. egyháznak egyik legerősebb 
oszlopa, legkiválóbb főpapja volt.

Steiner Fülöp meghalt.
Még emlékeznek Nagyváradon arra a 

díszére káptalanunknak, a ki fényes pá­
lyáját úgyszólván a szónoki képességének 
köszönhette. Egy szentistvánnapi beszé­
dével vonta magára a közfigyelmet. Ha­
talmas, megrázó beszéd volt az, általános 
feltűnést keltett országszerte. Attól kez­
dődik haladása, attól kezdve biztos volt, 
hogy ezt a kiváló tehetséget az ország 
legelső férfiai közt fogjuk látni vala­
mikor.

Városunkban nevezték ki kanonokká. 
Az ország összes egyházmegyéi közt alig 
van egy-kettő, a melynek káptalanát annyi 
történelmi fény, a jelennek annyi elisme­
rése övezné, mint a nagyváradit. Érthető 
tehát, ha ide történt kinevezése Nagy­
váradon általános örömet okozott, biz­
tosra vették, hogy benne káptalanunk 
újabb díszt, fog nyerni.

Úgy is lett.
Nagyváradon csakhamar általánosan 

ismerték az uj kanonokot, kinek hatal­
mas szónoklatai mindig óriási közönséget 
vonzottak a székesegyházba. Áldozatkész­
ségéről ma is tanúskodik a szeminárium 
kápolnájának felújítása, a sok segélyzett 
növendékpap hálája, szervező szellemét a 
papnöveldéi egyházirodalmi iskola újjá­
szervezése. A növendékpapság mint valódi
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Esztergom.
A hazai kereszténység bölcsője.

Irta: Takács László.
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A hazai kereszténység 900 éves ünnepén 
lehetetlen oda nem képzelnünk magunkat, hol 
a magyar nemzet első nagy királya született — 
az ős koronázó városba, hol a magyar keresz­
ténység bölcsője ringott, hol a magyar Sión 
hegyén hazánk első székes egyháza emeli 
büszke kupoláját a felhőkig; az ős Esztergomba, 
melynek története egybe forrott hazánk és az 
Árpádok történelmével, kiknek uralkodása alatt 
az ország fővárosa volt — mig ?. hazát ért 
általános csapás, a tatárjárás — a virágzó 
hagy várost teljesen elpusztította, — habár a 
pompás bazilika helyén álló hatalmas szikla­
várat a vad csordák hosszú ostrom után sem
bírták bevenni.

Esztergom és vidéke.
Alig találtunk várost széles e hazaban

szebb, regényesebb fekvéssel — a Duna part­
ján, mint a milyennel Esztergom bir; különö­
sen a Felső-Dunavidékrői hajóval közelítve felé,
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atyját tisztelte, az egész város mint ki' 
váló szónokot csodálta s mindenki külö­
nösen kiemelte benne azt, a mi jellemé­
nek kiváló szilárdságot, meggyőződésének 
alkuvást nem ismerő egyenességet adott: 
alkut nem ismerő ragaszkodását a katho- 
likus hitelvekhez

Ez sugallta minden szavát, ez vezé­
relte minden tettében, ennek adott kife­
jezést szónoklataiban és társadalmi sze­
replésében egyaránt.

És hogy a katholiczizmus a legszigo­
rúbb alakjában is összefér a modern 
felfogással, mutatja az általános szeretet 
és tisztelet, melylyel Steiner Fülöpöt egész 
Nagyvárad körülvette.

Nem sokáig maradt nálunk. Azokat 
a kiváló szónoklatokat ott kellett neki 
elmondania, a hol az egész ország meg­
hallotta. Felvitték Budapestre, a Szent 
István társulat elnökének, majd pedig a 
magyar királyok ősi székvárosába, Székes­
fehérvárra nevezték ki püspöknek.

Ott is az maradt, a kinek megismer­
ték nálunk: kiváló szónok, nagy ember­
barát, a katholikus érdekeknek rettent- 
hetlen védője. Egyházmegyéjét úgy lel­
kiekben, mint gazdaságilag a virágzás 
magas fokára emelte s éppen most is egy 
nagy gondolat keresztülvitelével foglala­
toskodott: a magyar kereszténység jubi­
leumának megünneplésével a magyar 
királyok koronázó városában. Ő volt ki­
szemelve szentistvánnapi szónoknak is.

Csodás végzet. Szent István napján 
mondott beszédével tűnt fel a magyar 
közélet egén s most is mint kijelölt ün­
neplőjét az első magyar királynak, úgy­
szólván a szószék lépcsőjén éri utói a 
halál.

— elragadó látványt, nyújt a hatalmas vár­
hegy, tetején az impozáns bazilikával, e 
mellett jobbról-balról vércselakta ős várromok, 
alatta pedig régi sáncz falak maradványai kö­
zül emelkedik ki a herczegprimás tündéri pa­
lotája, — pompás ablaksorait és páratlan farag­
ványait a szőke Duna habjaiban tükröztetve 
vissza.

A régi, — meredek várfalak mohosodott 
szikla repedései közt igénytelen, alacsony, két 

vasrácsos ablak tűnik fel,kidomborodott
a fejedelmiezeken át látott napvilágott 

csecsemő, — első alkotmányos nagy királyunk 
— Szent István, a kegyelet által jó karban 

fennál a hatalmas kőkút, melytartva, máig -----
a nagy király kereszteléséhez a vizet szolgál­
tatta!

A város remek hátterét — félkörben 
borággal kultiváll hatalmas hegyláncz képezi, 
melynek csak kevés megszakítással Budáig 
húzódó szárnyai rengeteg erdőkkel, ős ki­
rályaink kedvencz vadászterepét, képezték, külö­
nösen Dömös és Visegrád tájain.

A várhegy ormairól elragadó kilátás tárul 
fel Nyugat felé a Duna kanyargásaira, fel csak­
nem Komáromig-, Délnek a dorogi gazdád szén­
bányák hegyláncza vet vatárt, Észak felé a 
pompás Garamvölgye, Keletnek pedig az óriási 

Vértesek* lánczolata hirtelen és merész ka- 
yarulatra kényszeríti a fejedelmi folyamot s 

Megjelenik minden nap a hétfőn 
én ünnep utáni napok kivételére!.

Sxerkesitögég és kiadóhivatal: 
Apácza n. 8. az.

K >r >rkeut{«.4( kéziratok Ti«sza*'iá»ár» 
í.gy rauyírzésére nem vilialkozik.

Klófotetétek és hirdetések a ki adó­
hivatalhoz intézeidők

Szép halál ez: harczban, küzdve, a 
győzelem előtt esni el. Hódolatát nem 
mutathatta be Szent Istvánnak a buda­
vári Mátyás templomban, de bemutathatja 
ott tönn, hol az Ur bizonyára kegygyei 
fogadta harczból megtérő vitézét.

Mit mondjunk még róla?
Hogy atyja olasz volt? Hogy nevét 

németre ferdítették? Hogy mindezek da­
czára jó hazafi lett?

Mindez banális dicséret volna. Érde­
meit az utókor jobban fel fogja jegyez­
hetni, mint mi, a kik a gyászhir hatása 
alatt csak az űrt érezzük, melyet Steiner 
püspök maga után hagyott.

*

Az elhunyt püspök életrajzi adatait a kő­
vetkezőkben ismertetjük:

Steiner Fülöp, székesfehérvári püspök, szü­
letett Fehéregyházán (Sopron) 1839. április 
28-án. Középiskoláit Veszprémben és Győrben 
végezte. 1856-ban lépett a győri papnövendé­
kek közé és kiváló tehetségei miatt Simor Já­
nos akkori győri püspök a bécsi Pazmanenmba 
küldötte teológiára. Pappá szentelték 1863-ban. 
Káplán volt Mosonyban, röviddel reá a győri 
papnevelő intézet tanulmányi felügyelője és ta­
nára. 1867. teológiai doktor lett, mire a győri 
jogakadémiáo az egyházjog tanárává és hitszó­
nokká neveztetett ki. 1868. a bécsi Augustineum 
tanulmányi felügyelője lett, mely minőségében 
tíz évig működött. Mint szónok Budán Szt. Ist­
vánról mondott szent beszédével vonta magára 
a közfigyelmet 1882-ben nagyváradi kanonok 
lett. Mint ilyen továbbra is tanárkodott, újjá­
szervezte a papneveldéi egyházirodalmi iskolát, 
— a melylyel különösen a nem magyar anya­
nyelvű növendékekre magyarositó szellemet 
árasztott. Áldozatkészségét hirdetik a szeminá­
rium kápolnájának díszes restaurálása, — vala­
mint a szegényebb sorsú növendékpapok, kiket 
pénzzel és könyvekkel segélyezett. 1886-ban a 
Szent István-társulat elnöke lett és közgyűlési 
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zárja el a távlátást, csakis tiszta, verőfényes 
hajnalban pillanthatni meg a gerinczek hajlatai 
közt Visegrád porladó romkoronáit.

Ki ne tudná, hogy e remek táj hazai tör­
ténelmünkből nevezetes epizódokat mutat fel.

Egy órányira Esztergomtól, — Maróth falu 
mellett állott a város, — melyet utólsó ura 
Dobozy Mihály a végsőig védelmezett túl­
nyomó török had ellen, még őrsége elhullván, 
— szép nejével együtt egy lovon menekült 
Esztergom felé; erős török csapat üldözte őket, 
kettős terhétől ellankadt a nemes mén ereje, 
utói érték; Dobozy jól tudta, hogy szép neje 
miatt üldözik, — közös megegyezéssel 
egy utolsó, hosszú csók közben merité a férj 
gyilkos vasát — a szerető, hitves kebelébe! Most 
már jöhetett a tar-csorda; vagy ötöt leteritett 
közülök, mig maga is lehanyatlott a sűrű csa­
pásoktól szeretett neje mellé, mielőtt annak 
egyedül érette dobbanó szive kihűlt volna.

■4

Alig egy órányira Maróth-tol, Dömösön 
állott az Almos herczeg által épített nagy
zárda, melybe később — a trón elleni lázadása 
miatt — Béla fiával együtt a maga az alapitő 
börlönöztetett; ugyanitt omlott össze a trón I.
Béla király alatt, s a szerencsétlen ural­
kodót agyonzuzta.

Majd alább — félórányira innen, Viseg­
rád pompás fellegvárának tornyai meredtek az 
égbe, ismerjük több százados fényes történel-
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nagyszabású beszédeivel általános «gyeimet kel­
teit maga körül. 1890. székesfejérván püspök 
lett. Kinevezése jan. 4-én kelt, s^P*- 
szentelték föl püspökké és szept. 14-én foglalta 
el püspöki székét, melyet azóta az egész egy­
házmegye általános megelégedésére töltött be. 
A főrendiházban a naplóbiráló bizottság tagja 
volt. Legutóbb a székesfehérvári jubileum elő­
készületeivel volt elfoglalva, a mely ünnepélyek 
most már elmaradnak. ♦

A püspök halála

Székesfehérvár, augusztus 11. (Saját 
tudósítónk távirata.) A halál éjjel 1 óra 
15 perczkor állott be. A halottas ágynál 
jelen voltak: Reinprecht Antal jószág­
kormányzó és családja, dr. Csiszárik Já­
nos theologus tanár Kassáról, (a püspök 
rokonai), Bundala Mihály, budapesti ta­
nulmány főnők, Mayer Károly, fehérvári 
kanonok, dr. Visotr Alajos püspöki szer­
tartó, dr. Major Ferencz a püspök orvosa, 
dr. Knauss György püspöki titkár és Se­
bestyén József teési plébános és két ir­
galmas nővér. A holttestet ma éjjel a 
teési plébános előlegesen be fogja szen­
telni és azután kocsin viszik Székesfehér­
várra. A székesfehérvári káptalan déli 
12 órakor ült össze, hogy a temetés ideje 
és rendezése iránt tanácskozzék.

A hir Székesfehérvárit.

Székesfehérvár, augusztus 11. (Saját 
tudósitónk távirata.) A városba d. e. 10 
órakor érkezett Steiner püspök halálhíre.

A püspöki rezidencziára és egyébb 
középületekre azonnal felhúzták a gyász­
lobogót. A halálesetről azonnal értesítet­
ték a főherczegi udvart és a herczegpri- 
mást. A hir mindkét helyen mély rész­
vétet kellett.

A püspök haldoklása igen kínos volt. 
A holttestet Székesfehérvárra hozzák és 
itt temetik el.

Az összes harangok zugnak. Rómába 
sürgős távirat ment.

A püspök halálhíre

Székesfehérvár, aug. 11. (Saját tud. 
távirata.) Steiner püspök halálhírét rögtön
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megtáviratozták Vaszary Kolos herczeg- 
primásnak és József főherczegnek.

A temetés.

Székesfehérvár, aug 11. (Saját tud. 
távirata.) A püspök temetése az eddigi 
megállapodás szerint kedden megy végbe, 
s a gyászszertartást valószínűleg a püs­
pök iskolatársa, Hornig báró fogja vé­
gezni.

Steiner püspök szereplése Nagyváradon-
A váradi papnevelő történetében valóságos 

korszakot alkotott Steiner kanonok-igazgató sze­
replése. Első sorban erkölcstan'! előadásait kell 
kiemelnem, melyek nemcsak mély s a legújabb 
irodalom színvonalán álló fölfogásuk, hanem 
azon szívből fakadó és szívhez érő lelkesedés s a 
meggyőződés tüze által tűntek föl, ügy hogy 
tanári működése a szószoros értelmében tüne­
ménynek nevezhető a váradi hiltani intézet 
történetében. Nem sok tanárért lelkesednek 
annyira tanítványai; s még kevésbbé gyakorol 
oly mély és állandó hatást hallgatóira, mint ő. 
A pap nevelőben fennálló Borr. Sz. Károly iro­
dalmi társulatának működését figyelemmel ki­
sérte és személyes útbaigazításokkal segítette a 
növendékek irodalmi szárnypróbálgatását, főleg 
ha egyes ünnepélyek rendezéséről volt szó. 
Mint a papnevelő igazgatója, maradandó alko­
tásokkal örökítette meg nevét. A papnevelő 
kápolnájának uj oltárt készíttetett, s az egészet 
újra rendeztelte be. Az irodalmi társulat könyv­
tára részére megfesttette Siraor arczképét; 
végre a papnevelő udvarán egy szép lonrdesi 
grottát állíttatott fel a Szent Szűz Párisban 
készült remek szobrával. Ezenkívül a papnö­
vendékeket, s szegényebb gymnasiumi tanuló­
kat állandóan segélyezte s minden egyház­
megyei, s általában jótékony czélra bőven, sok­
szor pazarul adakozott. Talán még nagyobb 
dolog ennél, hogy buzgó, igazi papi életével az 
ifjúságra a legjólékonyabb hatást gyakorolta, 
úgy, hogy el lehet mondani, hogy akkoriban az 
igazán egyházias szellemnek ő volt a papneve­
lőben a helyreállítója. Valóban nem lehetett 

i nem szeretni azt az igazgatót, aki minden lép-

1900. augusztus 12.

len-nyomon megmutatta, mennyire szivén fek­
szik a növendékek testi, lelki jólléte; aki akár 
anyagi, akár erkölcsi, személyes áldozatok ho­
zatalára mindig kész volt s ebben a tekintet­
ben elment a legszélső határig. Nem lehetett 
nagyra nem becsülni minden vasszigora mellett 
is azt az elüljárót, aki mindig kész volt pl. 
helyettesiteni a beteg lelkiigazgatót, spirituálist 
tartva helyette olyan elmélkedéseket, intelme­
ket a növendékeknek, melyeket nem lehetett 
a legélénkebb figyelemmel nem kisérni, s me­
lyeket nem lehetett elfelejteni. A papnevelőben 
a tanszéken, mindenütt szigorú, de szerető atya 
volt, akinek emléke áldott legyen.

E sorok Írója elmondhatja a szeretet apos­
tolának igéivel: »ez az a tanítvány, aki tanú­
ságot tesz mesteréről és tudjuk, hogy igaz az 
ő tanúsága.«

Á helységnevekről szóló törvény 
végrehajtása.

Most, hogy a bécsi községtanács a Buda­
pest fővárossal folytatandó levelezéseinél szem 
előtt tartandó famózus határozatát megismé­
telte, fokozódott aktualitással bir a következő 
értesülésünk:

Úgy tudjuk, hogy a magyar kir. központi 
statisztikai hivatalnál működik már a helység­
nevekről szóló törvényben előirt »Országos köz­
ségi törzskönyv-bizottság«, melynek feladata 
javaslatot tenni a hivatalos helynevek helyes 
írására, a többnevü községek részére ä hivata­
los nyelv kijelölésére, a többszörösen előfor­
duló község- és egyéb helynevek kküszöbölé- 
sére, az újonnan alakult községek elnevezésére 
és végül mindazon intézkedésekre nézve, melyek 
szükségesek, hogy a közhitelességei megállapí­
tott község- és helynevek necsak a hivatalos 
használatban, hanem a társadalmi érintkezés­
ben is mentői általánosabban elterjedjenek s 
kizárólagosakká váljanak. Ehhez azonban idő 
kell. Mert nemcsak históriai kutatások szüksé­
gesek ehhez, hanem a katonai hatóságok közre­
működése is. Azok pedig igen lassan dolgoznak, 
kivált akkor, mikor magyar nemzeti kérdésről 
is van szó.

mét, hazánk nagy királyainak aranykorából! 
De különössen Róbert Károly (1307—42) ala­
kította át fényes királyi palotává s úgy Ö, mint 
Nagy Lajos és Mátyás királyok tartották ál­
landóan udvaraikat, környezve a külföld fényes 
követségei által.

Esztergom áll a régi szab. kir. városból és 
3 külvárosból, u. m; Víziváros, Szent Tamás- 
és Szt. György-mezőből; 12 temploma közt 
világhírű a római Szt. Péter templom mintá­
jára épült impozáns főszékesegyház, főhomlok­
zata 2b tám és 10 korynlhusi oszlopon nyugszik, 
kupolája 80 méter átmérőjű, belseje remek 
márványozott falak és ritka szép festmények­
kel díszeleg, főoltárképe 91 négyszög méternyi 
területtel bir, Grigolelli velenczei festőművész 
remeke. Egyik oldal kápolnája, a Bakács, 
tiszta vörös márványból, a másik, Ambrozi 
érsek olabastrom szobrával, fehér márvá- 
nyozásu. Kincstárában mesés összegeket érő 
műremekek, régi ötvös munkák, keresztek, püs­
pök botok, egyházi ruhák őriztetnek, köztük a 
milliókat erő Mátyás király kálváriája, tiszta 
szmaranyból — gyémántok és más nemes kö­
vekkel.

A templom két oldal tornyának egyikében 
az ország legnagyobb harangja (350 mázsás), 

■ remek mély hangjával hirdeti a nagyobb ün­
nepek előestéjét. — Dunára néző pompás hom­
lokzata szintén oszlopsoron nyugszik, túl a 
Dunáról is látható óriás méretű aranyozott 
betűi: „quae sursum sunt querite“ hirdetik.

A templom alatt nagy kiterjedésű pompás 
sírbolt, — melybe 66 márvány lépcsőn jut­
hatni le, itt nyugosznak az érsekek és püspö­
kök tetemei.

A várhegy alatt nagyszabású, — óriási 
méretű alagút vezet át Szent György mező 
külvárosba, ennek nyílása melleit pompázik a 
nagyszerű papnevelde, a főút két oldalán pe­
dig a párját ritkító nagyságú káptalani paloták, 
60—60 szobával. — A Dunai oldalon — a 
már említett primási palota, kép és könyvtárak, 
apáczák zárdája, azontúl a nagy gépház, mely 
a szükséges ivóvizet nyomja fel a Dunából a 
várhegyre. — Szemben ezekkel épült a hatal­
mas »Mária Valéria* vashid a Duna hátán,
— (boldogemlékü Baross Gábor müve.)

A város előtt elterülő kies sziget, pompás
— százados-fasorai, és a herczegprimás — pa- 
radicsom szépségű — narancsos kertjei képe­
zik az előkelő társaságok kedvencz sétányát,
— korzóját; az érkező gőzhajók az árnyékos 
liget kioszkja előtt kötnek ki; minden délután 
kellemesen lepi meg a hajók utasait a pavilion 
czigányzenéje, majd mint lebegő sirály siklik 
tovább az — »emeletes úszó palota* hogy 
másiknak engedje ál a kikötőt.

Csinos még az ősrégi boltíves városháza, 
elölte remek művű Szent-háromság szoborral; 
nagyszerű főgymnasium, szemben vele a ben- 
czések palotája, több zárda, impozáns vásártér — 
köz- és magátiépületek keretében, nagy me­
gyeház, laktanya, mindezek hátterét pedig tel­

jes félkörben — kitűnő bort termő hegység 
képezi.

II.
A császár Esztergomban.

Általános ünnepet ült és fényárban úszott 
az ős város 1856 évi augusztus 31-én; e napon 
szenteltetett fel a — nemcsak hazánkban — 
de messze földön — úgy impozáns nagysága, 
mint művészi kivitele, s műkincsekben is pár­
ját ritkító főszékesegyház, — az esztergomi 
bazilika.

Ár. akkori herczegprimás — az áldott em­
lékű Szczitovszky János, nemcsak egyházi, — 
de az elnyomatás boldogtalan idejében, igazi 
nemzeti ünnepet óhajtván teremteni a »ma­
gyar Sión* felszentelése napján — meghívta 
Ö fel égét — a fiatal császárt, hadd lássa bol­
dogtalan népét ■— közeledjék szivével a magyar 
nemzethez^ Meghívta a hatalmak összes köve­
teit a fényes szertartáshoz, — Magyarország 
első templomának megáldásához és az ez al­
kalomból rendezett nagy népünnepélyhez.

Meg is jelent valamennyi Bécsben állomá­
sozó nagykövet teljes díszben, fényes kísérettel; 
hazánk csaknem minden városa, megyéje kül­
döttség által képviseltette magát. Pestről, Bécs­
itől napok óta külön vonatok és külön hajók 
szállították a temérdek vendéget; ugyancsak 
gondot adott a primási és városi bizollságok- 

! nak az idegenek elszállásolása, az elŐKelőbb 
1 házakban 20—25 vendégről kellett gondoskodni,
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A jubileumi ünnepségek programmja.
Az Esztergomban megtartandó kilenczszá- 

zados jubileumi ünnepségek rendezésére kikül­
dött bizottság már kiadta az ünnepségek rész- 
letés sorozatát.

Az ünnepségek sorrendjét a következőké­
pen állapították meg:

Augusztus 14-én. A város reggel lobogó- 
diszt ölt.

Délután 2 órakor a Nagy-Boldogasszony- 
harang szava és a várfokon mozsárlövések jel­
zik az ünnep kezdetét.

3 órakor ünnepi vecsernye főszékesegy­
házban.

3 óra 45 perczkor érkezik a párkány- 
nánai állomásra ő Felsége, képviselője, Frigyes 
főherczeg ur ő Fensége, akit a hatóságok és 
küldöttségek fogadnak.

5 órakor a Széchenyi-téren emelt uj Szent­
háromság-szobor megáldása, Frigyes főherczeg 
ur Ő Fensége magas jelenlétében.

6 órakor Frigyes főherczeg ar Ő Fensége a 
herczegprimási palotában levő lakásán fogadja:

a bibornok-herczegprimás és érsek ur 
ő Eminencziájának vezetése alatt tisztelgő ró­
mai katholikus papságot s a többi tisztelgőket.

8 órakor a szent Tamás-hegyi kálvária­
kápolna előtti téren toronyzene.

8 órakor a város kivilágítása.
9 órakor katonai takarodó.
Augusztus 15-én: Reggel 5 órakor mozsár­

lövések a várfokon és belvárosi plebánia-tem- 
plom előtti téren és fél óráig harangozás az 
összes templomokban.

Fél hat órakor a katonai zenekar ébresz­
tője a város valamennyi fő-utczáján.

6 órakor a város összes templomaiban 
szent misék s szent beszédek.

7 órakor a hatóságok, testületek, egyesü­
letek s különböző intézetek zászlóik alatt és a 
nagy közönség a Széchenyi-téren gyülekeznek és 
ä táblák által jelzett pontokon helyezkednek el.

A menet a katonai zenekar hangjai mel­
lett pontban félnyolcz órakor indul a Széchenyi- 
térről a főszékesegyházig, ahova az oszlop­
csarnok két oldalán a katonai sorfalon belül 
vonul be és elfoglalja a kijelölt helyeket.

A menetben résztvevők közül azonban 
helyszűke miatt csak azok bocsáttatnak a fő­

székesegyházba, a kik el lesznek látva belépő­
jegyekkel. Különben nem lehetne a bazilikában 
a rendet sem fentartani. 15 éven aluli gyer­
mekek nem bocsáttatnak a főszékesegyházba.

Fél 8 órakor indul ő eminencziája a fő­
székesegyházba, a melynek főbejáratánál a pap­
ság fogadja.

9 órakor érkezik a főszékesegyházba Fri­
gyes főherczeg ur ő Fensége. Ő fenségét a fő­
székesegyház fő bejáratánál ő Eminencziája fo­
gadja és a szentélyben az Evangelium oldalán 
részére fönntartott trónszékhez kiséri.

ő Fenségének megérkezése után kezdetéi 
veszi az ünnepélyes hálaadó istentisztelet, a 
melyet Vaszary Kolos bibornok, herczegpri­
más és érsek végez. Az istentisztelet alatt a 
főszékesegyházi zenekar egyházi darabokat 
ad elő.

A szent mise végeztével felhangzó >Te 
Deum« alatt a város összes harangjai szólanak. 
Mise után szent beszéd. Mondja Rirnély Károly 
dr. püspök.

A főistentisztelet alatt a főszékesegyház­
nak a papnevelő-intézet felőli oldalán sátor 
alatt szent mise, a melyet Pongrácz Adolf 
gróf vágulyhelyi prépost-lelkész végez. Utána 
magyar szent beszéd, melyet Pór Antal apát­
kanonok mond.

A főistentisz elet befejeztével a levonulás 
ugyanazon sorrendben történik, mint a felvonu­
lás történt. A fogatok a primási palotáig men­
nek és onnan a szigeten át a városházhoz. 
A gyalogosok a Széchenyi-térre vonulnak 
ugyanazon utón, a melyen a főszékesegyházba 
mentek.

11 órakor Esztergom város székhazának 
tanácstermében disz-közgyülés.

Vimmer Imre polgármester ünnepi beszé­
dét a városház erkélyéről mondja.

Fél 12 órakor a főszékesegyházban csen­
des szent mise.

2 órakor a diszebédek.
Délután kirándulások a Kovács-patakhoz, 

esetleg Visegrádra.
Este 8 órakor a katonai zenekarok taka- 

rodója.
Az augusztus 14. és 15. közötti éjjelen a 

főszékesegyház kivételével a város összes tem­
plomai nyitva lesznek.

Az olasz király esküje.
Róma, aug. 11. (Saját tud. távirata.) 

Victor Emánuel király ma tette le az esküt 
az alkotmányra a parlament színe előtt. A 
szenátus üléstermét erre az alkalomra fénye­
sen díszítették a gyász jelvényeivel. A padok 
és karzatok mind ezüstszegélyü fekete posztóval 
voltak bevonva. A trón azon a helyen állott, a 
hol különben az elnöki emelvény van.

A terem zsúfolásig megtelt szenátorokkal 
és képviselőkkel. A karzatokon az idegen kül­
döttségek, az állami méltóságok, a diplomá- 
cziai kar és a hatóságok fejei foglaltak helyet. 
Helyszűke miatt mást alig hívtak meg.

A királyi menetnek a Quirinalból elindu­
lását ágyulövések jelezték. Elsőnek Heléna, 
Margit és Mária Pia királynék érkeztek a 
savoyai ház herczegnőivel. A királynékat és a 
hercze.gnőket a főkapu előtt a kamara küldött­
sége fogadta.

A küldöttség a királyi páholyba kisérte a 
királynékat. Néhány perczczel később esküdött 
Victor király. A pavilion alatt a parlament 
küldöttsége és a miniszterek fogadták a 
királyt.

Victor aztán helyet foglalt a trónon, Sa- 
racco bejelentette, hogy a király azért hivta 
össze a szenátust, hogy a király letegye az 
esküt.

Azután a király olvasta az esküt:
Isten és a nemzet színe előtt esküszöm, 

hogy az alkotmányt híven fogom megtartani, 
a királyi hatalmat csakis a törvények értel­
mében fogom gyakorolni, hogy minden pol­
gárnak jogosult igényei szerint teljes igazsá­
got fogok szolgáltatni és magatartásomat 
minden ügyben egyesegyedül a nemzet érde­
keinek, virágzásának és fejlődésének szem­
pontjából fogom berendezni.

Amint a király befejezte az esküt, lelkes 
éljenzés hangzott fel. A király 3 feketeszélü 
pergament lapot irt alá, melyeket az igazság­
ügyminiszter terjesztett elő.

Ezután a szenátorok tették le, s azután a 
kamara tagjai az esküt.

Milánó, auguszt. 8. (Saját tud. távirata.) 
Folyó hó 29-én lesz a Bresci-ügyben a vég­
tárgyalás, mely — mint hírlik — csak egy

az összes iskolák, a megye- és városházak, 
zárdák termei, hálótermekké alakíttattak, zsú­
folva volt minden ház két-három napig; a »po- 
liczáj* összeírása szerint negyvenötezer idegen 
vendég szállott a városba, hát még a közeli 
vidék ezrei kik este ismét haza tértek, hogy 
hajnalkor visszajöjjenek. Kétségtelen, hogy a 
főérdeklődésl nem egyedül a pompás főegyház 
ünnepélye, mint inkább az keltette, hogy a 
császár megígérte a prímásnak, hogy egész 
udvarával együtt lejön és részt vesz a fényes 
ünnepélyeken!

Augusztus 30-án kora hajnalban megérke­
zett Budáról egy nehéz üteg s azonnal felállit- 
talott az ős vár fokán, ezek adandják (udtul a 
délután megérkező császár külön vonatának 
közeledését.

Dél felé, — azon a vidéken még talán soha 
nem látott s általános bámulást keltő — két hadi­
hajó érkezett és kötött ki a hajóhidnál,a Duna 
kenő közepén vetve horgonyokat, két katonai 
zenekart szállított partra és nyomban kezdette 
lobogó tekercseit bontogatni, hogy a vár fokának 
első ágyu-jelszavára felvonja azokat karcsú 
árboczaira.

A város és megye összes notabilitáta 100 
fogaton hajtatott a pályaházhoz, ott várakozott 
n hatalmak nagyköveteivel együtt az uralkodóra, 
ki a herczegprimásnak ez alkalomra készült 
remek — (5 fogain — díszkocsiját volt elfog­
lalandó.

Huszonnégyet dördüli a várfok ütege, mi­

dőn az udvari különvonat Esztergom-Nana 
állomás váltóján átrobogott, melyre a két hadi­
hajó ágyúi szintén annyival válaszoltak; a szi­
geti és vízivárosi polgároknak emlékezetes is 
maradt e momentum, mert a két szörny ércz- 
torkainak bömbölésétől a közeli házsorban 
egyetlen ablak épségben nem maradt] Végre 
5 óra felé megérkezett a hajó-hidon át az óriás 
kocsisor; az. elsőn, a város fogatán fényes dísz­
magyarban a polgármester ült, közvetlen 
utána aprimás hatos fogatán az uralkodó 
Albrecht főherczeggel, utánuk még 4 főherczeg, 
a teljes udvari kiséret, a nagykövetek, végül a 
notabihtás 100 fogaton.

Legelsőbben Jagasich Nándor megyefőnök 
német nyelven üdvözölte a vonatról lelépő csá­
szárt; Szczitovszky János bibornok-herczegpri­
más, kiről feljegyezte a történet, hogy ö Felsé­
gének kedvelt embere, — de e mellett kitűnő 
hazafias érzelmű főpap volt, — nehogy ez ér­
zelmeit kétségbe vonják, mert hiszen e percz- 
ben nemcsak az ott egybegyült ezerek, de az 
egész haza szemei a bíboros főpapra voltak 
függesztve, másrészt pedig hogy az »akkori 
hangulatnak« is megfeleljen s a felség kegyét 
továbbra is biztosítsa magának; ketté vágta a 
nehéz gordiusi csomót, — nem beszélt néme­
tül, — de magyarul sem, klasszikusan kidol­
gozott latin nyelvű, — igazi szónoklattal üd­
vözlő a felséget s elmondta benne, hogy őcsak 
addig óhajt élni, mig ö Felségét magyar ki- 
rálylyá koronázhatja!!

Annál nagyobb volt az általános bámulat, 
midőn a polgármester a város határát átlépő fe­
jedelmet remek magyar beszéddel fogadta és 
ajánlotta városát a felség kegyelmébe.

III.

A város kivilágítása.

Az ünnepélynek kiváló fénypontját tagad- 
ha atlanul a város kivilágítása képezte, melyet 
a másnap reggel fölsze telendő székesegyház fő­
terén rendezett leirhatlanul remek tűzijáték 
zárt be.

A felség nyitott kocsin járt körül a város­
ban, láthatólag meg volt elégedve a szebbnél- 
szebb transparentek sikerültén.

A városháza előtt egyenesen inegállittatta 
kocsiját, úgy gyönyörködött az oszlopcsarnokos 
nagy épület pompás díszítésében, melyen vörös- 
féhér-zöld lángokban égett az ország czimere 
és a magyar korona, ez alatt pedig 5 ezer 
lámpából ragyogott: »Éljen 1. Ferencz József«. 
A főudvarmester directe megkérdezte, ki ren­
dezte a városháza »ily szerű* kivilágítását? 
mire azt a választ nyerte: »személyesen a pol­
gármester rendezte*.

Sokan attól tartottak, hogy ez demonstrá- 
czió számba megy és a polgármester nem so­
kára a »Ni ugebüude* vendége leszl
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felmerül a kérdés, hogy 
Bresci büntetése, erre 
jogász már nyilatkozott, 

vagyis örökös fogság sú­
lyosbítva 10 évi magánzárkával. A 10 év ma­
gánzárka ez a képzelhető legnagyobb büntetés, 
mert ezen időközben a fogolynak sem írni, sem 
olvasni, sem mulkálkodni, de még az őrhöz 
beszélni sem szabad.

Az élelem viz és kenyérből áll, amelyet 
naponta egyszer átadnak.

Valóban csoda számba menne, ha a fogoly 
ily körülmények között nem inkább a halált 

szeretné.
Ha kér valamit vagy rakonczátlankodik, 

kényszerzubbonyt kap, ha ez sem hasznai, ak­
kor a kezet meg a lábat egymáshoz lánczol- 
ják úgy, hogy a fogoly csak guggolva vánszo­
roghat. Csak a legvégső esetben használják a 
büntetések legsulyosbikát, az u. n. vetto di 
forzat, kényszerágyat, amely egy koporsóhoz 
hasonlít, amelyen két nyílás van a lábak ré­
szére. A foglyot ebbe a koporsó nevezetű 
ágyba fektetik, lábait a nyilason keresztül ki­
húzzák, oda csatolják, a kezeket a koporsó 
belsejében erősen meglánczolják.

Természetes, hogy a koporsón nyílások 
vannak, hogy a fogoly levegői szívhasson es 
hogy az őr kénytelen etetni. A fogoly néha 
hetekig is kénytelen a koporsóban vesztegelni. 
Az uj irány a halálbüntetést eltörüite és vájjon 
e büntetés nem-e nagyobb a halálnál.

napig fog tartani, sőt 
tulajdonkép mi lesz 
nézve egy nagy olasz

A megbüntetett szegénység.
— Újabb anyag az adóprésnek. —

Ezelőtt tiz évvel bocsátott, ki a pénzügy­
miniszter egy rendeletet, amelyben kijelenti, 
hogy a községi adók után nem szedhetők ké­
sedelmi kamatok. Nem is szedtek ily czimen 
azóta sehol egy krajczárt sem, Budapesttől a 
legkisebb faluig.

Egyik közeli községben, Pecze-Szent-Már- 
tonban az akkori jegyző akart a nagy összegű 
községi adó hátralék után késedelmi kamatot 
beszedni; Biharmegye közgyűlése jóvá is hagyta
ezt, de felebbezés folytán a miniszter eltiltotta 
ilyen czimen a késedelmi kamatok szedését.
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Most tíz év múlva pattant ki a dolog 
aztán. Egy miniszteri leirat magyarázta meg 
Budapestnek, hogy a tiz év előtt kelt rendelet 
csak a községeket tiltja el a közköltő utáni 
késedelmi kamatok szedésétől, mig Budapest­
nek eddig is joga volt ilyen czimen bevételeket 
eszközölni.

Egyszerre belekapaszkodtak a miniszter 
ezen leiratába a vidéki városok; köztük termé­
szetesen az elsők között Nagyvárad városa.

Mennyi pénz maradt a pontosan nem fizető 
polgárok zsebében tiz év alatt!

Nagyváradon az utóbbi években, mióta a 
közköltő felemelésének réme ijjesztgeti a pol­
gárságot a városi tanács az olaszok adó-alapot 
kutató hires leleményességét is túlhaladta a 
tekintetben, hogy miként lehetne újabb és újabb 
czimeken megterhelni a polgárságot és több | 
jövedelemhez juttatni a városi pénztárt, amely- 1 
bői elúszott nemcsak az 1.800,000 forint értékű 
regálé kötvény, hanem a törzsvagyon-alap is.

Ilyen találékonyságnak eredménye a gyep­
föld és agyagföld pénzért kiszolgáltatása, a kü­
lönféle bizonyítványok után szedett 1—1 forint 
illeték stb.

A közköltő után szedeti késedelmi kamat 
első pillanatra nem is tűnne fel súlyosnak, 
mert aki későbben űzet, amiért Használja a 
pénzt, fizessen kamatot. De másként áll azon­
ban a dolog. Aki az adóját nem fizeti rendesen, 
bizonyára nem tud fizetni. Aki a közköltőt nem 
fizeti, az a rendes állami adóját sem fizeti, 
lévén a keltő % szerint együtt fizetendő. így 
már a kincstári adóért úgy is fizet késedelmi 
kamatot, végrehajtási stb. dijat.

A gazdag, tehetős ember megfi.ette eddig 
is a közköltőt, és pedig azért, mert volt mi­
ből fizetnie és azért is, mert nem akart a kincs­
tári adójáért kamatot fizetni.

Most a legszegényebb elemet sújtaná ez az 
újabb teher.

Nagyvárad város polgármestere rendeletet 
intézett az adóügyi tanácsnokhoz, a melyben 
felhívja, hogy tegyen előterjesztést a tanács­
hoz a községi adóhátralékok után fizetendő 
késedelmi kamat, valamint a végrehajtási 
illeték szedhelése végett.

Hivatkozik a polgármester a pénzügy­
miniszternek 1890. évi aug. 31-én kelt 24684.
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számú rendeletére, a mely a községi pótadók 
után a késedelmi kamatok szedését eltiltja s 
arra a konklúzióra jön, hogy ez csak a közsé­
gekre vonatkozik s a városra nem.

Eltekintve minden miniszteri rendelettől, 
a törvényt tekintsük; ez pedig nem tesz különb­
séget a városok és községek pótadója között, 
de hisz maga a polgármester is községi pótadó­
nak nevezi a Nagyváradon kivetett közköltőt.

A törvényhatóságokról szóló 1886. XXL törv- 
czikk 3. §-a határozottan kifejezi, hogy:

»a városi törvényhatóság a fedezetről a 
községi törvény rendelkezései szerint gondoskodik.«

»14. §. A törvényhalósági joggal bitó váro­
sok házi adója, az egyenes állami adók, u. in.: 
házadó stb. után százalékokban vettetik ki.

Egyebekben a törvényhatósági joggal 
felruházott városok háztartási ügyeire nézve 
a községi törvény rendelkezései irány­
adók.*

Ezek szerint ha a községi adók után nem 
szedhető késedelmi kamat, ilyent a városok­
ban kivetett községi adók után sem lehet 
szedni.

De Nagyvárad város polgár mestere még 
tovább megy a buzgalomban, a mikor rende­
letében a következőket mondja:

»Megjegyzem, hogy a végrehajtási illeté­
kekre vonatkozólag helyesnek tartanám, ha a 
községi adó után is állami adónak megfelelő 
nagyságú és összetett illeték szedetnék s mi­
után ehhez kormányhatósági jóváhagyás szük­
ségeltetnék, a tanács esetleg a közgyűlés utján 
a kormányhoz felirat intézendő.«

Ezt már méltán zokon veheti a város 
adózó közönsége; mert amíg a késedelmi ka­
matokra vonatkozó részét a rendeletnek ment­
heti a törvény zavaros volta, annak nem is­
merése; addig ez már határozottan az adóprés 
minél nagyobb megszorítását czélozza.

Azt hisszük ezen szándék kivitelében nem 
fog a törvényhatóság — kőtélnek állani.

Régészeti és történelmi mnzenm (Schlauch-park) 
nyitva minden vasár- és ünnepnap d. e. 10 órától fél 
1-ig és d. u. 8—ő-ig 20 fillérért. Kedden és csütörtökön 
d. u. 3—5-íg 40 fillérért. Más időben 1 korona.

IV.

A bazilika felszentelése.

Másnap — augusztus 31-én — a hajnali 
órákban dörgő ágyuszó jelenté a nap tulajdon- 
képeni ünnepségét, — a főszékesegyház fel­
szentelését. — Három katonai zenekai' járta 
be a város ulczáit — ébresztővel, egy disz- 
zászlóalj vonult fel a bazilika főterére, — mig 
egy egész ezred állott sorfalat a már ezrekre 
gyülekezett nép kordonául a vár utján.

Midőn a császár — teljes kíséretével ki­
vonult a primási palotából, — mig csak a 
templomig nem érkezett, — a vár fokának 
ötege és a két monitor ágyúi szakadatlanul 
bömböltek.

A császárt a Baftac^-kápolna bejáratánál 
várta a herczegprimás; aki elébb a felé nyúj­
tott feszületet, ezután pedig igazi fiúi hódolat­
tal — a bibornok prímás kezét csókolta meg, 
a mi általános feltűnést kelteti!

A felszentelés fényes ceremóniája s a kör­
menet, — melyben 365 pap vett részt, késő 
délben ért véget, — mi közben felolvastatott a 
pápa által küldött apostoli áldás — úgy az 
Ünnepségen részt vevőkre és a magyar nem­
zetre, mint a követeket küldött nagyhatalmakra. 
Most a herczegprimás által — 3 helyen adott 
— összesen 600 teritékü diszebéd következett.

Sághi Miska kitűnő bandája ráhúzza a lassút, 
majd a gyújtó csárdást, a 12 magyar fiú 
mindegyike ki akar tenni magáért, a császár­
nak csak megmutatják, mit tudnak!

A felség, kit hidegen hagyott a német ke­
ringő s a lengyel mazur, meghasonlik az osz­
trák császárral, talán szemei előtt lebeg egy 
lovagias nemzet szebb jövője . . . talán fel­
villan nemes lelkében a gondolat, — »én még 
e nemzet nagy királya leszek« . . . feledve az 
osztrák császárt, hiszen a legelső magyar 
ember a király . . . leszáll trónjáról, ki­
választ egy gyönyörű sugár termetű leányt . .. 
és a főherczegek, az Összes hatalmak képvise­
lői, nagykövetei, konzulai elölt, legalább ötven­
ezer jó magyar láttára . . . csárdást tánczol 
vele ! (történeti tény ez!)

Ez az ötvenezer szív egyet érez, ez az 
ötvenezer fej egyet gondol, egy hangban ver 
fel a magas egekig, a verőfényes derült raeny- 

>, bobig, egy szív, egy lélek kiáltja:
Éljen a király!

És ime mi'y csodás véletlen, midőn a fel­
ség csárdást tánczol, a két hadi hajó ágyúi 
ödvlövéseket dörögnek!

Vájjon nem a prímás szónoklata s nem a 
polgármester remek üdvözlő beszéde, melyet 
sokan könnyezve hallgattak, vagy a magyar 
szent korona képletének imponáló kivilágítása, 
a felség neve felett, melyet tegnap este per-

! V-
A népünnepély.

A diszebéd 5 óra tájban végződött, a mi­
kor a herczegprimás kérelmére valamenyien 
kihajtattak a főtemplommal szemben elterülő 
Szent György mezői nagy síkságon rendezett 
népünnephez. — Pompás sátrak voltak felállítva 
az előkelő vendégek számára, — félkörben 
véve körül a trónnal diszitett királyi menyeze- 
tes sátort, melynek csúcsát óriás turulmadár 
diszilé.

Jobb oldalt ökröt sütöttek, balról száz 
hordó volt csapra ütve, a primási pinezékn k- 
tárát ömlesztve, 30 megrakott szekérből dobál­
ták a zsemlyéi és különféle süteményt a ren­
geteg nép hullámzó tömege közé.

Három katonai és 6 czigányzenekar ját­
szott.

A monarchia minden tartományának, — 
úgy hazánknak színében is, — 12—12 leány 
és legény volt felöltözve; 12 leány,piros bokor- 
ugrós szoknya, zöld mellényke és fehér kötővel, 
mellettük 12 csikós legény, bő ingben, gatyá­
ban, piros mellény zöld sujtással, árvalányhaj 
bokrétás és nemzeti szalagos kalappal; amott 
12 lengyel pár, majd 12 stájer, német, cseh, 
stb., mi d saját nemzeti szinü képviseletében, — 
a császári sátor előtti nagy köröndön.

Két nemzet ’képviselői* már eljárták nem­
zeti tánezukat, most a miénkre került sor; *
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Az ezredes ur szállása.
- Kényelem vagy élelem? —

— Saját tudósítónktól. —
Belényes, aug. 11.

Érdekes dolog történt a minap Hollód bi- 
harmegyei községben. A hét elején megérkezett 
a községbe öt-hat katona azzal a megbízatás­
sal, hogy a 39. gyalogezred részére, amely 
Nagyváradról érkezett, szállást csináljon. Holló­
don azonban, mint a legtöbb biharmegyei oláh 
faluban nem igen lehet emeletes kőépületeket 
találni, hanem csak szerény szalmával födött 
kunyhókat. No de hát az tudvalevő dolog, hogy 
a katona háborúban, vagy ilyen háborúsdi ide­
jén oda száll, a hova lehet. A szállást csináló 
katonák tehát beosztották az ezredet a községbe 
úgy, a mint tudták. Jutott minden kis kuny­
hóra elég katona, csupán egy épületbe nem he­
lyezkedett el a hadsereg.

Ez az épület a nagyváradi görög katholikus 
püspöki uradalom tulajdona s nemrégiben bé­
relte ki néhány .belényesi kereskedő magtár­
helyiségül s mielőtt a katonaság megérkezett 
volna bele is hordatott vagy három vaggon 
élelmiszert a hadsereg számára.

Mert megjegyzendő, hogy ezek a belényesi 
kereskedők szerződést kötöttek a katonasággal, 
hogy az idei hadgyakorlatok alatt élelmezni fog­
ják őket.

Mikor aztán a 39. ezred megérkezett a kis 
faluba, mindenki meg volt elégedve a körülmé­
nyekhez képest a szállással, csak egy: az ezre­
des ur nem. Nem tetszett neki a bizonyára 
alacsony, sötét, szalmafödeles, füstös helyiség, a 
melyben az ezred irodáját helyezték el. Széjjel 
nézett teháí a községben és szemébe ötlött a 
csukva levő épület, a melybe, mint emlitettük, 
az élelmezők helyezték el a katonaság élelmi­
szereit. Megtetszett az ezredes urnák az épület 
s mikor megtudta, hogy az raktár, parancsot 
adott:

Ki kell üríteni!
Hiába való volt a bérlők megbízottjának 

kifogásolása, néhány katona egy főhadnagy ve­
zetése alatt elindult, hogy érvényt szerezzen az 
ezredesi parancsnak.

A bérlő ekkor a csendőrséghez fordult és 
attól kérte jogainak megvédehnezését. A csendőr 
őrsvezető azonnal kivonult embereivel s szu­
ronyszegezve fogadta a főhadnagyot és a kato­
nákat s megakadályozta a raktár kiürítését.

— A törvény nevében!
A főhadnagy ekkor kihallgatásra rendelte 

az őrsvezetőt az ezredes elé, a kinek paran­
csára az őrsvezetőnek ismételni kellett a fő- 
hadnagygyal szemben, a törvény nevében hasz­
nált megakadályozó fölhívást.

Ennyit mond az őrsvezetőnek Belényesbe, 
a csendőrparancsnoksághoz küldött jelentése. 
Hogy azonban a csendőri beavatkozás ellenére 
az ezredes ur kihányatta-e a raktárból saját 
élelmiszereiket, arról nem tesz említést a je­
lentés.

Magunk részéről pedig várjuk a czáfolatot a 
katonaságtól.

rátóti időzés 
akáczfalevelen

meg ?

b) hogy Rátóton politikával foglalkoztak 
volna, mert a két kormányfő a 
alatt egyebet sem tett, mint 
találgatta:

—. Megbukom? Nem bukom
S mivel mind a keltőnek azt jósolták az 

akáczfalevelek, hogy megbukik, levegőbe dobott 
krajczárral döntötték el, hogy melyik fog előbb 
megbukni: fej vagy Írás? Hogy a krajezár me­
lyiknek a javára döntött, a legszorgalmasabb 
utánjárás után sem sikerült megtudnunk.

Ez történt Rátóton, de vájjon mi történ- 
httett Ischl-ben?

*

ííi■;]

ezekig szemlélt . . . pendité meg az uralkodó 
szivében az engesztelödés húrjait ?

Az egetverő éljenzés lecsendesedett, — a 
felség az őt környező főherczegekkel együtt az 
ország herczegprimásához, — majd a város 
polgármesteréhez fordul!, — előbb katonás üd­
vözléssel, aztán kezet fogva köszönte meg: 
•« szépen sikerült ünnepségeket és a tapasz­
talt bámulatos rendet* s eltávozott fényes kí­
séretével, — egyenesen a pályaházhoz, hol már 
készen várta saját különvonata. A hídon átha- 
ladtában még egyszer megszólaltak a vár foká­
nak és a monitoroknak ágyúi, a vonat tova 
robogott, — a két tengeri szörny csavarjai el­
kezdték a Duna hullámait kavarni, nagy kör­
ben megfordultak s csakhamar eltűntek aben megfordultak s csakhamar eltűntek 
visegrádi hegylánczolat kanyarulatában.

VI.
A magyar Sión áldása.

Az egész város és környéke a fényes 
ünnepségek behatása alatt állott még, mindenki 
a szebbnél-szebb epizódokat emlegető, — mi­
dőn néhány nap múlva császári rendelet jelent 
Hieg, — mellyel számtalan 10—15 évi börtönre 
ítélt jelesünknek megkegyelmezett, — megnyíl­
ik a szabadságharcz hőseinek börtönei, le­

hullottak a békók a sokat szenvedettek lábai­
ról, — vájjon gondoltak-e mindannyian arra, 

hogy szenvedésüknek az esztergomi bazilika 
felszentelése vetett véget!?

Éljen a király !
Isten áld meg a keresztény magyar hazát!

Hétről-liétre.
Umberto, az olaszok jóságos királya immár 

örök álmát aluszsza a Panteonban. S hűséges 
hitvese, a povera donna, Rómába költözik, 
hogy férje nyugvó helyéhez közel, gyermekei 
körében töltse szomorú özvegységének napjait. 
A monzai gyalázatos merénylet óta a világ­
sajtó egyebet nem csinál, mint az anarkizmus 
fölött Ítélkezik és a szomorú eset felett sajnál­
kozik. Filozófusok, politikusok s egyéb nagy 
férfiak tollat ragadnak s ontják átkukat a vad­
állatokká sülyedt emberek szektája felé, sőt 
egyik másik eszközt is javasol az anarkizmus 
megszüntetésére. Van, a ki a gazdasági jólét 
emelésével akarja a bajt orvosolni, a másik 
bitófára akar huzni minden anarkistát, sőt 
akadt már olyan is, a ki szanatóriumba vinné 
ezeket a bestiákat. S mig a sok nagy, híres 
tudós találgatja és kötet számra fejtegeti, hogy 
mivel lehetne a beteg társadalmat meggyógyí­
tani, a gyászruhás királyasszony, a bánatos 
özvegy, a povera donna minden bölcsnél böl­
csebben odaadja a társadalomnak az orvos­
ságot, mely minden bajából kigyógyitja: az 
imádságot . . .

*

A sors szeszélyes. Mig az egyik országot 
gyászba borítja, a másikra reá szórja a Hymen 
rózsáit. Sándorka, a gyermekkirály egy hét 
óta mézeshetekel élvező boldog férj. Milán 
papa minden tiltakozása ellenére. S a mézes­

hatása alatt, úgy látszik, hogy Sán- 
megharagudott a mamájára is, a kinek 
kedvencze volt. Nem áll többet Natália- 

sem Natália-iskola. Kimondta, hogy

hetek 
dorka 
pedig 
ezred,
Szerbiában ezentúl minden Drága lesz. Értesü­
léseink szerint a házasság óta Szerbiában a 
királynén kivül, tényleg drága a pénz, a búza, 
a tengeri, a ruha és egyszóval a megélhetés, 
ellenben nem drága a katonai főparancsnokság, 
a miniszteri tárcza, a különféle rendjel és a 
hasonló dolgok.

*

A romániai zsidókon kivül különben, akik 
végre megszabadultak Magyarországon, Rátóton 
volt az ország szeme az elmúlt héten. Ott járt 
Körber ur, hűséges szövetséges-társunknak Ausz­
triának a miniszterelnöke. Hogy mit csinált olt, 
egyelőre még sötét titok leple borítja, azonban 
kiszivárgott hírek és Széli Kálmán kijelentései 
szerint aljas rágalom:

<í) hogy Körber a király kívánságára ment 
volna Rátótra, mert Körber csak annak a meg­
hívásnak tett eleget, amit I. gimnázista korában 
kapott Széli Kálmántól, akivel egyszer Bécsben 
együtt ringlispilezett;

Azt a hires mondást, hogy a háborúhoz 
pénz, pénz és újra csak pénz szükséges, a nagy­

tanács tagjai úgy értelmezik, hogy 
három dolog szükséges: adó, adó 
hogy az adóhoz alap is kell, de 
nem kell az alap, neki elég az 

azt bajosan lehet elhinni, hogy a 
tanács adó-alapnak képzelje azokat 
polgárokat, akik eddig sem tudták 
az adójukat. Az egyszeri bérkocsisok, 
napot akartak csinálni maguknak, 
ur-nak szólították egymást. Talán a 
nács is jó napot akar magának csinálni, mikor 
megakarja mutatni, hogy mennyi adót tud ki­
vetni. Mert behajtani úgy sem tudná, régi igaz 
mondás: ahol nincs — nincs . . .

*

váradi városi 
egy városhoz 
és adó. Igaz, 
a tanácsnak 
adó is. Mert

a szegény 
megfizetni 
mikor jó 

nagyságos 
városi ta-

Parisban nagy vereségeket szenvednek az 
oláhok. Xenopol nem tudta bebizonyítani, hogy 
Rómának a leszármazottjaik. A vereséget most 
a román diákok akarják helyrehozni a nem­
zetközi diákkongreszszuson, amely szintén e 
héten kezdte meg üléseit Párisban. A román 
ifjúság állítólag egész hosszú sor újabb nemzeti 
sérelmeket fog előadni, hogy a magyarok bar­
bárságát bebizonyítsa. Ezek közölt a legfonto­
sabb lesz, hogy a magyar ifjúság nem rende­
zett fáklyásmenetet Bolkás Luciánnak, amikor 
a miniszter a magyarországi iskolákból kizárta 
Továbbá: a magyar ifjúság nem vett részt 
Janku sírjának a megkoszorúzásánál, nem 
akarja elhinni, hogy a románokat ebben az or­
szágban elnyomják, kínozzák és sanyargatják és 
nem akarják megtanulni az oláh nyelvet. Szinte 
félő, hogy a magyar ifjak ezekkel a nagy sérel­
mekkel szemben nem fognak tudni kellőképen vé­
dekezni sem.

*

Mindennél fontosabb azonban reánk nézve» 
hogy lesz üzlet vezetőségünk. Igaz, hogy ez még 
nem bizonyos, de ha üzletvezelőségünk nem 
lesz, lesz villamos vasutunk. S 
zóknak tetszik az építéssel ad 
das késedelmezni, az sem baj, 
S vigasztaljon bennünket az
amilyen gyorsan ahoz hozzá jutottunk, ép úgy 
lehet még majd üzletvezetőségünk, villamosunk 
sőt kellő számu iskolánk is.

ha a vállalko- 
graecas Galen- 
van színházunk, 
a tudat, hogy

ÚJDONSÁGOK.

TÁJÉKOZTATÓ.
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Augusztus 12. A Réti Népkör mulatsága saját helyisé­
gében.

* Búcsú Bihar-Püspökiben. Nagy ünnepük 
van ma a szomszédos Bihar-Püspöki község 
katholikus híveinek; a templomszentelés évfor- 
dulójáf ülik a szokásos ünnepségekkel. Az ün­
nepélyes szent misét Palotay László kanonok
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tartja, mig dr. Némethy Gyula papnövelde! ta­
nár egyházi szónoklatot mond. A búcsúra a 
közeli községekből és Nagyváradról is sokan 
mennek ki a hívek.

♦ A nagyváradi vár története a magya­
rok bejövetele előtti időktől a jelenkorig annyi 
érdekes eseményt tár elénk, mint két-három 
más vár együttvéve. Iskoláink számára a lehe­
tőleg időszerinti sorrendbe szedtem e történe­
teket szívességből átengedett müvek nyomán. 
De mert igen sok ide vonatkozó munkát nem ; 
ismerek még s ily müvek fölött nem rendelke­
zem, hálás szívvel fogadnám, ha Nagyvárad 
gyermekeinek eme közérdeke számára, ily mü­
veket ismerő egyének szives útbaigazítást nyúj­
tanának s a könyvet átengedni szívesek lenné­
nek. Nagyvárad, 1900. aug. 12. liátkay József, 
közs. tanító.

♦ Jégverés a megyében. Belényesböl írja 
tudósítónk: csütörtökön délben óriási vihar vo­
nult végig Belényes fölött. Rettenetes széllel 
kezdődött, majd pedig majdnem egy egész 
óráig tartó záporban folytatódott. A mezőkön 
az asztagokat az óriási szélvész szerteszéjjel 
szórta, az eső pedig teljesen tönkretette. A zi­
vatarhoz a vidéken, de különösen Tárkány és 
Nyégerfalva községekben jége-ő is járult. Fél 
óránál tovább diónagyságu jégdarabok hulltak 
s tönkretették az egész tengeri-és szőlőtermést. 
A kár megbecsülhetetlen.

♦ Április augusztusban. Józan emberek 
számára találták ki április elsejét. Utóvégre 
mindenkinek joga van rá, hogy minden eszten­
dőben egyszer szabadságolja a józan észt. Erre 
való április elseje. H mem, hogy valaki augusz­
tusban járjon áprilist, arra még nem volt példa 
a világtörténelemben józan emberek közt. A 
»Magyar Szó« áprilist járt, vagy áprilist akart 
járatni a magyar közönséggel (már aki olvassa 
a M. Szót.) Áprilisban u. i. az összes nagyobb 
lapokban megjelent a következő közlemény:

Nyilatkozat. Fölkérem azon jólelkü ember­
barátokat, kiknél az én nevemre és czimemre 
egy szerencsétlen család fölsegélyezésére 
bélyegben beküldendő adományokról szóló 
úgynevezett bólapda-gyüjtőlapok még volná­
nak, hogy ezeket megsemmisíteni s a gyűj­
tést beszüntetni szíveskedjenek, mert a sze­
rencsétlen családról már gondoskodva van. 
Azok, akik a család nevét óhajtanák tudni, 
forduljanak hozzám. Veszprém, 1900. évi 
április 25. Dr. Ilhédey Gyula, apátkanonok és 
plébános.

A Magyar Szónál, úgy látszik, nem olvas­
ták ezt, igy hát könnyen felültek valami vidéki 
helvét heccz-káplánocska kacsájának s járták 
az áprilist gyönyörűen. Vagy pedig olvasták és 
akkor a saját olvasóikat taksálták nagyon cse­
kélyre, áprilist akarván velük járatni augusztus­
ban. Az a kérdés már most, vájjon a Magyar 
Szó becsapott-e, vagy őtet csapták-e be?

* Elhamvadt községek. Torontói megyé­
nek két virágzó községe hamvad! el tegnapelőtt. 
Biléd és Törökkanizsa lakosai lettek hajlék­
talanokká. A pusztító tűzvész nemcsak a házai­
kat, hanem a gabonáikat is elhamvasztotta. 
Biléden, a tűz June Péter gazda udvarán tört 
ki, a hol a behordott gabonát nyomtatták s az 
egyik munkás pipájából kihullott parázs gyuj- 
tototta fel a száraz szalmát a mi aztán az 
egész kazalt lángra lobbantotta. A szeles időben 
a tűz rendkívül gyorsan terjedt, úgy, hogy egy 
negyed óra alatt már tiz ház és az azok udva­
raira behordott gabona is lángban állott. A 
tűz estefelé támadt és csak másnap reggelre 
tudták a tovább terjedést megakadályozni. Az 
oltás közben emberélet is esett áldozatul. Petri 
Károly gazdaemberre mentés közben rázuhant

egy égő kazal s a szerencsétlen embert maga 
alá temetve azt teljesen össze égette. Csak el­
szenesedett holttestét tudták az elégett kazal 
hamui közül kihúzni. Ebben a községben több 
mint százezer forint a kár, melyből csak kevés 
volt biztosítva. — Hasonló módon keletkezet a 
tűz Törökkanizsán Kovács Mihály házában, a 
hol a gabona behordása közben keletkezett a 
tűz egy munkás gondatlansága folytán, a ki 
pipájára gyújtott és az égő gyufát a gabona 
közzé dobta. Rövid félóra alatt már a község­
nek egy egész utczája állott lángban s a tüzet 

•csak egy teljes napi fáradságos munka után 
lehetett eloltani. A kár itt meghaladja a száz- 
ezezer forintot. Legérzékenyebb kárt szenved­
tek Bálint István, Balog Bozsó, Mocza István, 
Erdélyi József, Baity Obrád és Ketsily Mihály, 
kiknek háza, nagymennyiségű gabonatermés is 
elégett. A lakosság kétségbeesése leírhatatlan. 
Legnagyobb része egész évi kenyerét veszítette 
el a tűz által.

* Elszámolás. A Kath.Legényegylet fényes 
zászlószentelési ünnepének sikerét nagyban elő­
mozdította az a szives készség, mely közel s 
távolban megnyilatkozott az egylet anyagi tá­
mogatásában. Az ünnep költségeinek fedezésé­
hez adományaikkal járultak a helybeli papság 
köréből a következők, mely adományokat az 
egylet a legnagyobb köszönettel nyugtáz.

Pável Mihály püspök 20 kor., Nagyváradi 
káptalan -10 kor., dr. Fraknói Vilmos 20 kor., 
Grócz Béla 40 kor., dr. Lindenberger János 10 
kor., dr. Steinberger Ferencz 20 kor., Zajnay Já­
nos 20 kor., Dénes János 20 kor., Laurán Ágoston 
20 kor., Bunyitai Vincze 10 kor., Andrásy János 
20 kor., Makkay József 5 kor., Schiefner Ede 10 
kor., Nogely István 10 kor., Kapuczinus rendház 
5 kor., Kledorfer Lambert 5 kor., Radnai Farkas 
20 kor., dr. Némethy Gyula 4 kor., Irgalmas rend­
ház 10 kor., dr. Wimmer Julián .10 kor., dr. 
Vueskies Gyula 20 kor., Makucz Ernő 5 kor., 
Peszeky Ferencz 5 kor., Winkler József püspök 
80 kor., Fetser Antal 40 kor., Gsiesay Alajos 4 
kor., Volisky Elemér 5 kor., dr. Bognár István 20 
kor., Krisztik János 5 kor., Lindenmayer Károly 
4 kor., Lopusny Gyula 4 kor., Premontrei rend­
ház 22 kor., Heilinger József 5 kor., Aranyossy 
Celesztin 4 kor., Halász Gyula ivén 15 kor.

(Folytatjuk.)

* Dankó Pista Nagyváradon. A magyar 
zseniális czigány-dalköllő, Dankó Pista már 
harmadizben van e nyáron társulatával Nagy­
váradon. Tegnap kezdte meg előadásait a Ba­
zár csinos nyári helyiségében. A közönség él­
vezettel hallgatta az édesbús magyar nótákat, 
Göre Gábor kaczautató tőrőlmetszett magyaros 
mÓKáit. A társulatban sok uj ügyes szereplőt 
láttunk, Göre Gábor bíró ur, no meg a Dur- 
bints sógor pedig a régi marad, kik az este is a 
humoros dalaikkal ismételten zajos tapsokat 
arattak.

* Névváltoztatás. Buchbinder Armin hen- 
czidai illetőségű budapesti lakos, valamint, kis­
korú Maliid nevű gyermeke, nevét Biharira 
változtatta.

Az Astra Biharmegyében. Az oláh köz­
művelődési egylet egyre jobban terjeszkedik 
Biharmegyében. Csak nemrégiben alakult meg 
Vaskóhn az egylet fiókja, most pedig — mint 
tudósítónk írja — a belényesi fiók-egyesület 
Szombatság-Rogozon nagyszabású ünnepségeket 
fog rendezni. Az ünnepség szeptember 2-án 
lesz és részt vesz azon az egész magyarországi 
románság.

* A müncheni sakktorna. A nemzetközi 
sakkverseny tegnap befejeződött. Az utolsó 
forduló eredményéről müncheni tudósítónk késő 
éjjel feladott távirata a következő: Óriási ér­
deklődést keltett a Maróczy—Schlecler és 
Pillburg—Berger-párti. Ettől függött a torna 
végeredménye. Schlechter is, Berger is egyforma 

taktikát követett: tudják jól, hogy ha nyerésre 
játszanak, elvesztik a játszmát és éppen ezért 
már a megnyitás után a lehető legkorrektebb 
védekezéssel egyenesen remisre játszottak. — 
Ennek az lett a következménye, hogy Maróczy- 
nak, Pillsburynak és Schlechternek is egyforma 
az egységszáma, miután Schlechter még tegnap 
a rendes forduló előtt, megnyerte a Halprinnal 
félbenmaradt pártit. így három elsőnek döntő 
küzdelmet kell még egymással vívni. Az első 
match-párti Maróczy és Pillsbury között vasár­
nap lesz. A végeredmény a következő: Ma­
róczy és Pillsbury 12, Marco 10, Burn 9 l/s 
(í), Berger 8 (1), Cohn 8, Janovszki és Schwal­
ler 7 ’/2, Popiel, Wolf és Gottschaald 6 »4, 
Halprin 5 (1), Billecard 2’/ä, Bardeleben 2 (1) 
és lakob 2. A félbenmaradt partikat ma fe­
jezik be, de ezek eredménye a három első he­
lyet már nem érinti, sőt már az is kétségtelen, 
hogy a 4. és 5. dijat Burn és Marco kapják. 
Kettőjük sorrendjét Búrnak ma egy lejátszandó 
függő pártija fogja eldönteni. Burn ezt a pártit 
valószínűleg meg is nyeri és igy egy fél egy­
séggel Marco elől kerül vagyis lesz 1O’/S és 10. 
A nyertesek tehát Maróczy, Pillsbury, Schlechter, 
Burn és Marco. Az első három meg is osztoz­
hatott volna a három első díjon, de úgy hatá­
rozták, hogy matchchel állapítják meg maguk 
közt a sorrendet. Lapunk zártakor vett távirat 
szerint Burn tényleg l/t egységgel Marco elé 
került és igy a 4. és 5. díj kérdése már tisz­
tázva van.

* Anarkista Belényesbon. Belényesböl írja 
tudósitónk az alábbi mulatságos esetet: A minap 
estefelé suttogni kezdtek az emberek Belényesben. 
Ha két ismerős találkozott, titkolózva, halkan kér­
dezték egymástól:

—• Láttad ?
— Kit ? Mit ?
— Az anarkistát. Ott van a piaczon. Ki 

tudja, ki ellen akar törni a gaz merénylő?
Az anarkista hire villámgyorsan terjedt el a 

városkában s akadtak bátor emberek, akik kivo­
nultak a piacztérre, hogy lássák az eleven anar­
kistát. És az anarkista csakugyan olt volt. Ron­
gyosan, piroscsikos tornaingbon s a fején szakasz­
tott olyan sport-sipkával, mint amilyet Luccheni vi­
selt. A piaca kellő közepén állott s megelégedéssel 
szemlélte a félve közeledő, de egyre növekedő pub­
likumot, amely szivszorongva leste, hogy mikor 
rántja elő tőrét, vagy revolverét a marcona alak s 
kit szemel ki koronás fő hiányában áldozatul. Azon­
ban a várakozás hiába valónak bizonyult, az anar­
kista nem rántott elő sem tört, sem revolvert, el­
lenben magasztos pózba vágta magát s harsány 
hangon szónokolni kezdett:

— Nátyertemü kezenség ! Áz első mátyár 
varieté circus bolnáp este náty tiszelöatás csinál . . .

A közönség meglepetve nézett a vélt anarkistára, 
akiről kiderült, hogy egy ágrólszakadt komédiás­
trupp mübirkozója és fog-erömüvész.

így töltik Belényesben az unalmas nyári hó­
napokat, egy füst allatt végigélvezve egy merény­
let izgalmait és utána a nemes művészet lélek­
emelő hatását.

* Kérelem. Mindazon urakat, kik a 900. 
éves jubileum alkalmából rendezendő jótékony- 
czélu hangversenynyel egybekötött tánczestély 
rendező-bizottságának megalakítása érdekében, 
a mai napon Karger Sándor vendéglőjében 
tartandó értekezletre meghivattak, kérjük, hogy 
8 órakor megjelenni szíveskedjenek. Ifj. Voszka 
Ferencz, Ifj. Bittera Béla, Nyeviczkei Lőrinczy 
Viktor.

* Kóbor kutya garázdálkodása. Daczára 
a rendőrfőkapitány által kiadott szigorú ebzár­
lati rendeletnek, tapasztalható, hogy a kutya­
tulajdonosok szabadon eresztik kutyáikat, a me­
lyek végig csatangolják az utczákat és sokszor 
a járó-kelő közönség veszélyeztetésére. Tegnap 
ismét érkezett ilyen feljelentés a rendőrségre. 
A Kolozsvári-utczári lakó Blum Simon reggel 
Várad-Velenczén járt és a templom-téri 215.

■ számú házba akart betérni. A kapu előtt egy
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tarka kóbor kutya három kis kölykével őgyel- “ 
gett, s amikor Blum a kapuba lépett, a kutya j 
az utczáról utána rohant, megtámadta és a j 
lábán súlyosan megmarta. A kóbor kutyát há- ! 
rom kölykével elfogták és megfigyelés végett a I 
gyepsorra kiszállították, mert nem tudják, nem-e 
veszett. A kóbor eb gazdája ismeretlen, s a ! 
rendőrség most szigorú nyomozást indított, hogy • 
kinyomozza és gondatlanságáért méltóan meg- ■ 
büntesse.

* Mi lesz Margit királyné garderobe- 1 
javai ? A szerencsétlen olasz királyné, a kit ez 
a legutóbbi szörnyű csapás teljesen lesújtott, 
elhatározta, hogy sohasem veti le többé az ;■ 
Özvegyi fátyolt és éppen ezért óriási ruhatáré- ■ 
val is rendelkezett. A szomorú szép királyné- ! 
nak sok olyan öltözéke van ugyanis, a melyet 
csak egyetlen egyszer próbált fel és mert nem 1 
jól illett neki, vagy valami csekélység nem tét- » 
szett rajta, egyszerűen félretétette. A mikor a 
királyné udvarhölgyei előtt kinyilatkoztatta, hogy 
visszavonul Turinba és özvegyi voltának jelvé­
nyeit le nem teszi többé, Villa Marina 
marchesa, az ö első és legkedveltebb udvar­
hölgye azt kérte tőle, a régi garderobe-ot ossza 
szél mostani és régebbi udvarhölgyei között, 
hogy mindegyiküknek legyen drága emléke sze­
retett úrnőjétől. A királyné szívesen teljesítette 
óhajtásukat, sőt mindegyik öltözékhez még egy- 
egy ékszerlárgyat is ajándékozott nekik emlék­
képpen. Azonban a ruhadarabokon kivül, a 
melyeket a királyné még ezentúl is használhat, 
u. m. pongyolákat, reggeli öltözékeket stb., az 
egész ruhatár a komorunké lesz. A királyné 
csak két emléket választ még ki a maga ré­
szére: a inesésen szép mennyasszonyi ruháját, 
és azt a puha fehér szatin öltözéket, a melyet 
a végzetes juiius 29-én viselt, a melyben a ki­
rályt utoljára látta élve. Ezeket a relikviákat 
királyi menyének fogja majd becses örökség­
képpen hagyni.

* Újabb nóta Simái Gyuláról. Az ország­
szeri e ismert notórius sipis, aki páratlan lele­
ményességével, imponáló fellépésével oly sok 
stiklit követett el, majdnem egy hétig Nagyvá­
radon időzött s újabb hirt hallat magáról. Most 
már a családját sem kíméli fosztogatásaitól. A 
rendőrségre tegnap feljelentés érkezett sógorá­
tól, akitől vendéglátás fejében egy aranyórát 
aranylánezostul, ezüst fejű botot és több érté­
kes arany inggombot elemeit s azóta nyoma ve­
szett. A rendőrség erélyesen érdeklődik Simái 
Gyula holléte felől, azonban még eddig sikerte­
lenül. Bizonyára még korán elvilorlázott s más 
pátriában próbál szerencsét.

* Kartyakompániak a gyepem A kiknek 
nem lelik, hogy fürdőkbe, vagy nyaralókba hü- 
söljenek a forró napokban, igyekeznek a város­
ból ki egy pár órai sétára. Ha azonban akár a 
Városligetbe, vagy a Fáczán-sor és a Körözs- 
közötti területre, vagy a Rhédey-kertbe megy 
sétálni suhanczokból és kétes exisztencziákból 
álló csoportokat talál, a kik gyepen ugyancsak 
forgatják a 32 levelű bibliát s hazárd játékot 
űznek. Nem ri kán aztán, ha egyik-másiktól 
elnyerik a pénzt, éktelen káromlást, sőt vere­
kedést rögtönöznek. A rendőrségnek kötelessége 
volna időnként szétnézni ezeken a külterülete­
ken s elzavarni ezeket a hamis kártyásokat.

* A vadorzók ellen. A miniszter jóvá­
hagyta Nagyvárad város és Biharmegye azon 
határozatát, hogy a vadorzók ellen közösen 
járjanak el. Úgy a megye egyes részein, mint 
Nagyvárad határában mind jobban terjed a 
vadorzás s ennek megakadályozását czélozza a 
jóváhagyott határozat.

* Horvát anarchista. Tegnapelőtt össze­
jöttek a zágrábi olasz munkások egy ottani 
olasz bormérésben, a hol Gzividini Viktor, anar- 
kista elveiről ismert kőmives pallér, nagy hévvel 
dicsőítette Umberto király gyilkosának, Beesői­
nek teltét és kijelentette, hogy a többi államfő 
kivégzése csak ezután következik. Czividiui felség­
sértő és lázitó beszédéről rögtön értesült a 
rendőrség s a helyszínén el is fogta az olasz

anarkistát, mig társai megszöktek. A rendőrség 
rögtön házkutatást tartott Gzividini és néhány 
társa lakásán, de az eredményt eddig titokban 
tartják. Czividinit másnap reggel akarták a 
vizsgálóbíró elé vinni, de halva találták. A fog­
ház czellájában felakasztotta magát. A rendőr­
ség nagy erélylyel nyomoz Gzividini társai 
után.

* Limonádé. A. — Látod azt a két embert 
egymás inellett ? Ha azokra ráöntenél egy dézsa 
vizet, rögtön limonádé lenne belőlük.

B. ■—???.
A. — No igen. Az egyiket Czitrom-nak, a 

másikat Zwcfcer-nek hívják.

Kínai háború.

A háború mai állásáról a következő t&v- 
irutáink szólnak:

A kínai csapatok kudarc«».

Pétervár, aug. 11. (Saját tud. távir.) 
A vezérkar tegnapi kelettel a következő 
jelentéseket kapta: Gribski tábornok je­
lenti: Az Aigne mellett e hó 4-én vívott 
kemény harcz azzal végződött, hogy az 
ellenség futásnak indult.

A jelentés azután részletesen ismerteti 
az apróbb csatározásokat.

A japánok vesztesége.

Jokoháma, aug. 11. (Saját t. távir.) 
Hivatalosan jelentik: A japánok Peicang- 
nál 200 embert vesztettek halottakban és 
sebesültekben.

Újabb orosz csapatok Kínában.

Kopenhága, aug. 11. (Saj. tud. táv.) 
A Kelelázsiaitársaság nevű dán gőzhajó­
társaság szerződést kötött az orosz kor­
mánynyal 10.500 katonának Kínába szál­
lítása végett. A csapatok Pétervárról és 
Odesszából indulnak el. A csapatok el­
szállítása végett a társaság 14 idegen 
gőzöst bérelt.

Az idegen haderő.

Berlin, aug. 11. (Saját tud. táv.) A 
berlini Militärische Wochenblatt ma 
czikket közöl a kínai háborúról, melynek 
Írója kiszámitotta, hogy a kínai akczió- 
ban résztvevő összes idegen csapatok ka­
tonáinak a száma háromszázezer 500 
ágyúval.

Nagy pánik Pekingben.

London, aug. 11. (Saját tud. távirata.) 
Egy Sanghaiból érkezett távirat szerint 
az előnyomulás Peking felé az egész 
vonalon megkezdődött. Az előnyomulás 
hire Pekingben nagy pánikot keltett, 
mely óráról órára nő. A lakosság elke­
seredése leírhatatlan.

Béke alkudozások.

London, aug. 11. (Saját tud. távir.) 
Ideérkezett sanghai-i táviratok szerint Li- 
Hung-Csang felhatalmazást kapott a pe­
kingi kormánytól, hogy bármily feltételek 
mellett kössön békét az idegen hatal­
makkal.

A pekingi európaiak sorsa.

London, aug. 11. (Saját tud. táv.) 
, A Pekingben élő európaiak sorsa nagyon 

szánalomra méltó. Már juiius 10. óta 
csak tengődnek, hust nem tudnak kapni, 
s nagyon sokan kizárólag lóhussal kény­
telenek táplálkozni.

A fővárosban letartóztatott anarkista.
A mai lapok rövidebben, hosszabban me­

sélnek egy veszedelmes anarkisláról, a kit egy 
derék rendőr fogott el, a főváros külső terüle­
tén. Elfogásakor, mint azt a lapok Írják, több­
féle gyilkoló szerszámot, s egy csomó anarkista 
Írást találtak nála, a melynek átvizsgálását a 
rendőrség még nem fejezte be. Tudósítónk 
utána járt a dolognak, s a veszedelmes anar- 
kistáról, s annak elfogatásáról a következő igen 
érdekes részleteket tudta meg.

A veszedelmes anarkista becsületes neve: 
Tressza János, született 1879-ben, a sopron- 
megyei Karecsán községben, 13 éves korában 
édesapja magával vitte Amerikába, a hol mind 
a kelten szorgalmasan dolgoztak s apja tekin­
télyes összeget szerzett magának. A múlt év 
szeptember havában ott hagyták Amerikát s 
haza jöttek Karecsánra. felesége, illetve édes 
anyja látogatására.

Néhány hónapottöltöttekitthon sazöreg Tresz- 
szaujból Amerikába vágyott. Ez év junius havában 
feleségével együtt csakugyan útra kelt Amerika 
felé. Fiát azonban Karecsáoon hagyta, hogy az 
még néhány családi ügyet elintézzen. A múlt 
hónapban apja egy Amerikáig szóló vasúti je­
gyet és pénzt küldött fiának, hogy kövesse őket, 
az uj világrészbe. Tressza Jankó a napokban 
csakugyan útra is kelt. Meg is érkezett szeren­
csésen Budapestre, a hol másik vonatra kellett 
átszállói. Hogy az idő hamarább múljon, elba­
rangolt a nagy házak között, végre eltévedt. 
Öreg este volt már és ő még mindig nem tudta 
a pályaudvart megtalálni.

Barangolás közben a kültelekre ért, a hol 
egy árokban húzódott meg hogy magát kipi­
henje. Itt csípte meg a rendőr és innen 
kisérte be a főkapitányságra. Találtak nála 
csakugyan egy revolvert, a melyet Budapesten 
vásárolt és pedig azért, mert Amerikában — 
mint mondja — minden ember revolverrel jár. 
Vadászkés is volt nála — de nem élesre fent 
— a melyet a vasúti indóháznál egy bosnyák- 
tól vett, mert igen megtetszett neki. Irata kö­
zött a rendőrség egyáltalán nem talált egyebet, 
mint egy imádságos könyvet, a »svati list«-et, 
A mikor a rendőrtiszlviselő megkérdezte tőle 
tudja-e,mi az anarkista? bárgyún tekintett maga 
elé és mosolygott. A rendőrtisztviselő ezután 
felszólította, hogy olvasson az imádságos könyv­
ből, mire Jankó szépen keresztet vetett s aztán 
folyékonyan kezdett tót nyelven olvasni.

Jankót, miután útlevele nincs, a rendőrség 
visszatolonczolja illetőségi helyére, Karecsánra.

Ez a veszedelmes anarkistafogás története.
A főkapitány-helyettes különben tudósilónk 

előtt kijelentette, hogy a lapok erre vonat­
kozó közleménye merő fantázia szüleménye. A 
rendőrség különben hivatalosan is nyilatkozott 
a sajtóiroda utján.

Nálunk még hál’ Istennek nem teremnek 
anarkisták.

Igazságszolgáltatás.

Brunkaláné kegyelmi ügye. Az igaz- 
ságügymmiszler Brunkaláné és társának, 
Spiegel Bernátnak kegyelmi kérvényét, vala­
mint bünpörüknek aktáit tudvalevőleg leküldto 
a bírósághoz. Mint a törvény előírja, most sorra 
fo nak véleményt nyilvánítani a kegyelem dol­
gában kir. ügyészség, a törvényszék és a fő-
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ügyészség, aztán fölmennek az iratok a kabinet­
irodához, miután a döntés joga a királyt illeti 
meg. Az ügyészség már megadta a maga véle­
ményét s ezt ma tette át az egész hatalmas 
percsomó kíséretében a királyi büntető törvény­
székhez, hol egy három bíróból álló tanács fog 
a megkegyelmezés tényét illetőleg nyilatkozni. 
Érdekes, hogy Brunkaláné, a ki állítólag bete­
gen valamelyik külföldi fürdőhelyen tartózkodik 
s mert a holléte ismeretlen, nyomozó levéllel 
keresik, máig sem adott életjelt magáról.

SZÍNHÁZ.

Iparos ifjak előadása.
Jó hire van Nagyváradon az ipartestület 

ifjúsági önképző egyesület előadásainak. Van 
rendes kis gárdájuk az ifjaknak, a mely gárda 
már jól összetanult Thália szolgálatában. Ez a 
jeles gárda lép fel most egy műkedvelői elő­
adással a Fekete Sas nagytermében, melyre vo­
natkozólag a következő szinlapot adták ki. 

dór Mariska, Sávéi Antónia, Schönberger Mar­
git, Tóth Juliska, Vájná Gizella.

Az ízletes ételeket, úgyszintén a jó italokat 
Karger vendéglős kitűnő konyhája és pinczéje 
szolgáltatta.

Ml REGÉNY-CSARNOK .]jMj

Balny város titka.

A nagyváradi kir. tábla elintézett 
ügyei.

Előadó: Poynár Dénes.

2162 Borlea István becsületsértés — vissza­
utasítva.

2163 Bogdán Károlyné becsületsértés — vissza­
utasítva.

2310 Ifj. Bereczky Pál gondatlanságból okozott 
testi sértés — helybenhagyva.

2421 Popovits János testi sértés — feloldva.
2602 Popovits János testi sértés — feloldva.
2502 Bezerédy Indít lopás — helybenhagyva.

Előadó: Bige Gyula.

1272 Truczán Mitru lopás — helybenhagyva.
1275 Stoj Flore lopás — helybenhagyva.
1285 Iszakovits Adolfné hamis eskü — hely­

benhagyva.
1357 Bienenstok Sámuel vétkes bukás — 

részben megváltoztatva.
1671 Ozv. Sztynka János becsületsértés — 

visszautasítva.
1252 Szűcs Józsefné lopás — helybenhagyva.
1253 Sztanka Pasku lopás — helybenhagyva.

Előadó: Dobosfy Alajos.

2178 Urlea Vaszali — Bleichner Antal — 
helybenhagyva.

2201 Kriegner Sándor és társa — Katona 
Ferenczné — helybenhagyva.

2212 Lusztig és Beck — Ring Márton — 
helybenhagyva.

2217 Rózsa Sándor — dr. Popovits Miklós
— helybenhagyva,

2237 Veisz Faikas — Koling György — 
megváltoztatva.

2299 Tiszafóldvári takarékpénztár — Kállay 
Sándor — helybenhagyva.

2300 Aradi takarékpénztár — Csathó Gi­
zella és társa — helybenhagyva.

2318 Özv. Szakács lliené és társa — Danila 
Nikolae — helybenhagyva.

2325 Ehrenfeld Izsák — Bódog Flore — 
rendelet.

Előadó: Czveck Kálmán.

1298 Aradmegyei takarékpénztár — Kohn La­
jos s neje — helybenhagyva.

2346 Kardos Lipót — Kohn Lajos — ren­
delet.

1350 Baumann Samu és társa — Szilágyi 
Floare — helybenhagyva.

2208 Feld Jónás — Papp György — hely­
benhagyva.

2209 Csokmay János — Gsokmay István 
örökösei - rendelet.

2211 Czimmermann Károly — Micskey Dá­
niel s társa — helybenhagyva.

2235 Polg. tkptr. — Sulyok Mihály — hely­
benhagyva.

2285 Mester Borbura — Mester János — 
helybenhagyva.

2295 Osztrák földhitelintézet — Henzi Jan. 
Barend — feloldva.

2 01 Kaufmann Sándor — Okán Katicza — 
helybenhagyva.

2326 Biharm. ipar és terménybank -— Kuthy 
Gyula — helybenhagyva.

2345 Nagyszebeni földhitelintézet — Auslän­
der és Roth — helybenhagyva.

A nagyváradi ipartestület Ifjúsága 
önképző egylete tagjainak közreműködésével 

az egyleti ház-alap javára 

1900. augusztus hó 12 én, vasárnap 
a »Fekete Sas< nagytermében színre kerül:A vén bakkancsos

és fia a huszár.
Népszínmű 3 felvonásban. Irta Szigeti József. Rendező **♦ 

Karnagy Gerencsér József. Ugyelő Kiss Lajos. 
Súgó Nagy János.

SZEMÉLYEK:
Mihály, vén bakkancsos— — Orenics Alajos 
L czi, fia — — — — Varga Gyula
Vörös, csapiáros — — — Kovács Mihály
Friczi, a fia — — — — Bereczky László
Ilon, leánya — — — - Szabó Mariska
Kántor — — — — — Sallay Ferencz
Lidi, a leánya — — — Fehér Mariska
Pista, bojtárfiu — — — Kelch Róbert
Huszár, őrmester — — — Kenéz Ferencz
Talléros, káplár — — — Óváry István
1- sg ) — — — Perolunek Mihály
2- ik ) paraszt — — — Durkó Sándor
3- ik j _ — _ Óváry Gyula
Kiss Ferencz, gazda — — Sz.olnoky István
1- ső ) — — — Rápolthy Piroska
2- ik ) asszony — — — Ertsey Mariska
3- ik ) — — — Kováts Etelka
Czigányprimás — — — Kormány Károly
Klarinétos — — — — Pató Károly
Hegedűs— — — — — Szőrének János

Karszemélyzet:
Benkő Mariska, Boross Gizella, Fodor Karolin, Mo- 
gyorőssy Irma, Szűcs Irma, Kovács Gábor, Kovács 

István, Nöbik Gyula, Ráduly Lajos, Tóth Lajos.

A zenekiséretet Pócsi Laczi jól szervezett zene­
kara szolgáltatja.

Helyárak: Körszék 1—II. sor 1 frt. — Zárt- 
Szék I—V. sor 80 kr. — Zárt szék VI—IX. sorig 
60 kr., a többi 50 kr. — Földszinti állóhely 

30 kr. — Karzat 20 kr.

Az előadás kezdete pontban fél 8 órakor, vége 
10 órakor.

MULATSÁG.

A vclenczei Népkör mulatsága. A 
Nagyvárad-Velencze és váraljai Népkör tjgnap 

' tartotta meg nyári mulatságát a Karger-féle 
vendéglő nyári helyiségében. A sikerült mulat­
ságon a kör tagjain kivül több család is vett 
részt. — A társas vacsoránál dr. Kripka Hen­
rik, a kör ügyésze, továbbá Tóth Ferencz fő­
jegyző és Lánczy Leo pohárköszöntőkel mond­
tak. A vacsora után a vig társaság tánczra 
perdült és kedélyes mulatság belenyulott a 
hajnalba.

A mulatságon jelen volt hölgyek közül a 
következők neveit sikerült feljegyeznünk:

Asszonyok: Báss Jánosné, Glodiák Ágos­
tonná, Kováts Jenőné, Keresztény Lajosné, 
Sandor Andrásné, Schönberger Samuné, Fischer 
Jenőné, Tóth Miklósné, Vicsay Islvánné.

Leányok: Báss Vilma, Grün Milike Grün 
Jozefin, Karger Rózsika, Máler nővérek Sáli-

Regény.

Francziából forditolta: K—ő.
18.

Jakab egyúttal beszélt anyjáról, egy franczia 
nőről, kit atyja New-Yorkban ismert meg, 

í nővéréről, egy húsz éves csinos szőke leányról, 
í ki jegyben jár a vidék leggazdagabb földbirto- 
í sának fiával.

A villásreggeli befejeztével a jegyző felállott 
és Jakabnak kezét nyújtva szólt:

• Nagyon sajnálom, hogy el kell mennem,
í de minthogy nem vártuk mára, egész napom 

le van foglalva. Itt hagyom önt Lucievel, leg­
alább jobban megismerkednek egymással.

— Lucie kisasszony megbocsát, de szeret­
nék önnel pár perczig Valamiről beszélgetni; 
nem tart sokáig.

— Olyan sürgős? Nem várhatunk holnapig?
— Nem, de gyorsan fogok végezni.
— Jöjjön hát, kedves Jakab.
Dubreuil követte a közjegyzői irodájába.
— Mi az a sürgős mondanivaló? kérdezte 

Ledoux.
— Egyszerűen letétbe szeretnék helyezni 

egy összeget.
Jakab elővette tárczájáts abból egy bankjegy­

csomagot vett ki.
— Itt van százezer frank, legyen szives 

ezt atyám többi pénzéhez tenni.
Ledoux átvette az összeget és megol­

vasta.
— Jól van, úgy lesz szólt, mikor be­

fejezte.
— Nem szeretek annyi pénzt magamnál 

tartani, azért sietem tőle megszabadulni, szólt 
Jakab fölkelve.

Kiment és viszattér Luciehez.
Ledoux kisasszony tizenkilencz éves volt 

s a nélkül, hogy szépnek lehetett, volna mon­
dani, nagyon elragadó volt geszlenyeszinü hajá­
val, fekete pillákkal beárnyalt kék szemeivel; 
arcza is finom, kedves és kifejező volt. Rende­
sen vidám, kedélyes természete daczára néha 
sokáig nagy szomorúság vett rajta erőt, a mit 
nem tudtak megérteni azok, kik őt nagyon 
boldognak tartották. Egyedül Frémont, a béke- 
biró gyanította ezen melankólia okát.

Ledouxné asszony halála után, ki leányá­
nak inkább barátnéja, mint anyja volt, Lucie 
nagyon bánkódott, hogy atyjával nem bizalmas­
kodhatott úgy, mint az elhunyttal; sokáig azt 
hitte, hogy atyja nem is szereti őt s csak sokára 
tudta megérteni a gyöngédségnek azt a mód­
ját, melylyel Ledouxné őt körülvette. Meg­
vigasztalódott, de azért folyton érezte a gon­
dos anya hiányát elhagyatottságában.

Az irodát elhagyva Jakab a fogadó szobába 
ment, hol Lucie már várt rá, kissé félve a 
hosszasnak ígérkező téle-a téte-től vagyis in­
kább az első megismerkedés unalmasságától.

— Atyám, gondolta magában, megment­
hetett volna ettől az unalomtól és szentelhetett 
volna néhány perczet vendégének.

Mikor Jakab visszatért, beszélgetni kezdtek 
banális dolgokról, mint azok szokták, kik teljes- 

I séggel nem ismerik egymást.
Dubreuil kifejezte örömét a felett, hogy 

. atyjának régi barátjával megismerkedhetett, 
' kiről atyja annyiszor és oly kedvesen megemlé- 
■ kezelt.

— Ledoux ur neve úgy maradt meg atyám 
| szivében, mint hazájának megszemélyesítője. 

Árván, család nélkül, nem volt rajta kivül más 
barátja és gyermekségének minden pillanata 
össze van kötve barátjára vonatkozó kedves 

í emlékekkel. Annál sulyososabban érte szegényt 
a csapás, hogy tervezett útjáról orvost rende­
letre le kellett mondania.
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— Hát van az önök tanyáján orvos?
— Az égykor elszigetelt telep helyén ma 

népesebb város áll mint Balny; néhány év alatt 
keletkezeit, mint ez Amerikában szokás.

— Éti azt hittem, hogy az egy elhagya­
tott puszta, a hol soha sem találkozhatik az 
ember senkivel.

(Folyt, köv.)

Anarkistát eifogatása.
Madrid, aug. 11. (Saját, tud. távir.) 

A »Petit Párisién« jelenti Nizzából: Teg­
nap több veszedelmes anarkistát tartóz­
tattak le, köztük Bellerini Poggiolit és 
feleségét.

táviratok.
Az olasz király trónbeszéde.
Kóma, aug. 11. (Saját tud. távirata.) 

Az eskütétel után a király trónbeszédet 
mondott, mely hivatkozván a népnek a 
meggyilkolt Umberto ravatalánál ontott 
könnyeire, igy szól:

A nép ezen ragaszkodásából a 
leg/óbb auspiciumot olvasom ki ural­
kodásom számára. A vallás és a 
hazaszeretet szent tüzénél nevel­
kedvén, az Istent hívom tanuul 
azon ígéretemnek, hogy szivemet és 
minden igyekezetemet ma és jövőre 
a haza nagyságának és virágzá­
sának szentelem.

A király nagyhatású beszédét viharos 
tetszéssel fogadták és a királyi párt a Kri- 
vinálba menet viharosan éljenezték.

Margit királyné Tirolban
Velencze, aug. 11. (Saját tud. táv.) 

Margit özvegy királyné hétfőn ide érke­
zik, a honnan pár nap múlva Tirol Ca- 
dore kies fekvésű csendes községben te­
lepszik le.

A nemzetközi diákegyesület uj 
elnöke.

Páris, aug. 11. (Sajál. tud. távir.) A 
párisi nemzetközi diák-kongresszusnn a 
diákegyesület elnökké két évre Ludvigh 
Rezsőt, a magyar küldöttség elnökét 
választották meg. A mai gyűlésen elha­
tározták, hogy a legközelebbi kongresszust 
Budapesten fogják megtartani.

Csendőrök és csempészek liarcza.
Madrid, aug. 11. (Saj. tud. táv.) Lineában, 

Gibraltár mellett, dohánycsempészek és csend-

KÖZGAZDASAG.

mennyiségű tápanyag az istállótrágyában; ellen­
ben ott, hol elegendő istállótrágya nem produ- 
káltatik, ott mindenesetre a műtrágyák alkal­
mazását kell igénybe venni. Nem kell attól tar­
tani, hogy az sok költségbe kerül; sőt ellen­
kezőleg a holdanként szükséglendő műtrágya 
alig igényel 10—42 koronával többet. Ha figye­
lembe vesszük azt, hogy a trágyázás által 
terméshozamunkat holdanként 8—10 q többlet­
tel emeljük, úgy szükrégteleri részletes számí­
tásokkal igazolni ez állításunk helyességét.

íme ezek azon intézkedések, melyek közös 
legelőink javítása érdekében megteendők.

A. közös legelők javítása érdeké­
ben teendő intézkedések. Minőn az 1894. 
XII. f. ez. napvilágot látott, az egész ország 
gazdaközönsége körében általános helyesléssel 
találkozott a törvényhozásnak azon intézkedése, 
hogy abban -- bár rövid vonásokban — meg­
állapodások tétettek arra vonatkozólag is, hogy 
miként lehetne a közös legelők sokat vitatott 
kérdését szabályozni s ezzel állattenyésztésünk 
felvirágzását némileg előmozdítani.

i A törvénynek üdvös hatása nem maradt 
el, mert hiszen jól tudjuk, hogy még a leg­
szegényebb, legelhagyatottabb vidékről is ma 

í már olyan állatok kerülnek ki, aminőkre eddig- 
í elé gondolni sem lehetett. Van azonban a kö- 
I zös legelőnek még ma is egy oly hibája, amely 
I feltétlenül orvosolandó s ez a legelők gondozá­

sának mikéntje. Mert nézzük csak, miből áll 
rna a legelők gondozása? Semmi egyébből, 
mint abból, hogy ott, ahol a laposokban levő 
nagyobb tömegű viz gátolja a növények fejlő­
dését, iparkodnak azt elvezetni. Ilyen ápolással, 
ilyen gondozással a legkevésbé sem várhatjuk 
azt, hogy a legelők jó termést adjanak.

A legelők ápolásának első kelléke, hogy 
eltávolittassék róla mindaz, a mi a füvek fej­
lődését akadályozza és a legeltetést gátolja. 
Épen ezért a bokrok, cserjék kipusztitandók, a 
gyomok irtandók, a vakandtúrások, hangya 
dombok, kövek s korhadt fadarabok eltávoli- 
tandók. Különösen fontos e munkálatok közül 
a gyomok irtása annál is inkább, mert az ál­
latok a legtöbb gyomot érintetlenül hagyván, 
ezek magba mennek és nagyon terjeszkednek; 
a hol a jó fü kevés s marha jár rá a gyomra 
is, már pedig a mérges gyomok zöld állapot­
ban még veszedelmesebbek, mint száraz álla­
potban. A gyomok irtása czéljából az állatok 
őrzésére hivatott pásztorok gyomokiirtásra al­
kalmas ösztöke-féle vassal, gyomirtó kapával 
felszerelt botokkal látandók el oly meghagyás­
sal, hogy a gyomok irtása legfontosabb köte­
lességüket képezze.

Fontos dolog továbbá a legelői növényzet 
által kivitt tápanyagok pótlása, annál is inkább, 

• mert az elmállás, korhadás ill tve az állatok 
által elhullajtott ürülék általi pótlás nem ele­
gendő. Nagy kiterjedésű állattartásra basirozott 
gazdaságban ez nem ütközik nehézségekbe, 
mert rendelkesésére álland mindenkor elegendő

Reich Jenő ős Tftrsa

Tőzsde jelentése.

— A »Tiszántúl« eredeti távirata. —

Osztrák Intel — 
Magyar hitel — 
Allamvasut — — 
Rimamurányi — 
Magyar jelzálog —■
Salgótarjáni — 
Wagon-kölcsön —

Értéktőzsde.
Budapest, aug. 10. 

_______ 66625 
______ 685.- 
______ 657 50 
______ 517,_ 
— — — — —. — 425.—

Búza októberre
Búza júniusra
Tengeri
Rozs okt. —
Zab okt. —
Káposzta, repeze, aug.

Határidők.
Budapest, aug. 10.

_______ 7.80 
_______ 814 
________ 6 25 
_______ 7,04 
_______ 5.32

Hivatalos árfolyamok
a budapesti áru- és értéktőzsdén 1900. aug. 10-éu.

Magyar aranyjáradék 4«/o — — — — —
Magyar koronajáradék — — — — — —
Magyar vasúti kölcsön aranyban 4)/'»/o — — 
Magyarvasuti kölcsön ezüstben 2’/o°/o — —
Magyar keletivasuti államkötvény 1876-ból —
Magyar földteherinentesitési kötvény 4«jb — — 
Italniérési jog megváltási kötvény — — — 
Horváth-szlavónföldtehermenté.si kötvény — — 
Magyar nyeremény-sorsjegy-kölcsön — — — 
Tiszaszabályozásés szegedi sorsjegyek kölcsön — 
Osztrák járadék papírban — — — — —
Osztrák járadék ezüstben — — — — —
Osztrák járadék aranyban — — — — —
Osztrák korona járadék — — — — —
Osztrák államsorsjegyek — — _ _ _
Osztrák magyar bankrészvény — — — —
Magyar hitelbankrészvény — — — — —
Osztrák hitelintézet részvény — — — —
Párisi vista — _ _ —. — — — —
20 frankos arany (Napoleond'or) — — — 
Németbirodalmi márka-------— — — —
London vista — — — — — — — —
20 márkás arany — — — — — — —

A szarHesziésért felelő«:

96.—
90.60

100 50
99.60
97.53
91.10
98 25
92.50

158.50
18850
97.30
96 95
96 25
97.40

134.25
17.10

686.—
665 25
96.55
19.30

119.45
242.80

2ÄB7

őrök között összeütközés támadt. Egy csem­
pészt és egy csendőrt megöltek. A csennőr- 
ségnek sikerült a nyugalmat helyreállítania.

Czáfolat Belgrádiból.
Belgrad, aug. 11. (Sajál tud. táv.) 

Hivatalos értesítés szerint Belimarkovics 
letartóztatása tendencziózus koholmány.

Török czáfolat.
Konst antinápőly, augusztus 10. (Saj. 

tud. táv.) Az Agence de Constantinople illetékes 
török körökből szerzett értesülés alapján tel­
jesen alaptalannak nyilvánítja azt a külföldön 
terjesztett hírt, hogy Prizrendben és Ipegben 
nyugtalanító mozgalom indult meg, és hogy 
Prizrendben újabb támadások fordultak elő.

Az ang 1 sereg átkelése.
London aug. 11. (Saját tud. távirata.) 

Buller tábornok csapataival hosszú fá­
radtságos utazás után ál kelt a Vaál 
folyón.

Dr. VUCSKICS GYULA

■MBB pqp* Kitűnő hevesi faj -dinnyék.
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Csordás Testvérek
fűszer-, gyarmatáru-, bor- és ásványvíz-kereskedés

,,a fehér elefánthoz“,
Nagyvárad, Szt. László-tér, Takarékpénztár-épület.

Jégbehűtött kőbányai sör. 
________

Ajánlják dúsan felszerelt s a mai kor legkényesebb igényeit kielégítő fűszer-, 
bor- és csemege, valamint festékáru üzletüket.

Tisztán kezelt, természetes tőkén termelt asztali borok 1 It. 40 kr., 
30 féle különbözíí faja csemege- és gyógyborok a legelőnyösebb áron, 
Viláoosi maqyar-franczia elismert legjobb cognac nagyraktára.

Különös figyelmet érdemelnek: legfinomabb kAvé fajaink 1 írt 20 krtol 
frt 10 krig, valamint az összes fűszer-áruk legelőnyösebb beszerzési forrása.

* Nagy választék a legkitűnőbb pipere és mosdó szappanodban, — közkedvelt
és elismert legjobb ártalmatlan „Margit“ arca eremé, poudreszappan.

Naponta friss szedés« csemege-szöllő napi Áron. Nagy választék a 
legkitűnőbb bonbonok és czukorkákból, valamint friss sajtok és szalámiból. Gyors, 
előzékeny és pontos kiszolgálás.

jM"* Friss töltésű ásványvizek.
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Nyomatott a Szent László-nyomdában Nagyváradon.


